
-, iERitMIJ ..... 111 
I. I !lm/JI .... . . .. . I 

1.2mttr11 .. . . . . . 3 

1.3 ~i!l!ilij/JI ···· · ·· · ·· · · · · · · ·· · · ·········· ·· ·· · · ··· ··· · .. . 4 

I. 4 '.li':;ltlJl;F 

1.5 ill:"1.'.li'~/ll .. 

... 6 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IO 

I. 6 ill:"1.fdli.I-...... . .. 12 

I. 7 :X:.illlftf.l!'fll>J'ilft{~(l<J/Jlllt;J< ..................... ... .•.. .. . 13 

1. a 1<1t'llHll~:lTllt;f-/ll. . .. . . . ....... •.... 14 

1.9 lHt/11 ......... . .. . . .. 15 

I. IO I'! fl'Jli!!.ff!.liJ,JIJa... . ............. .. . .... . ............ . ... 16 

I. II "fl\t'S(~/JI .................... . ..... . . . . ............. 17 

1.12 ~ll!!.ll1rf\fliA ... . ...... . ...... .. .. . . 20 

1. 13 !!-.¢.>.M~ll!!.I" lfi ... .. ...... . . ....... . ............ 21 

I. 14 'l' ii~~ll!!./JI...... . . . . . . . . . . . . . . . . . .....•. . .......... 23 

1. 15 11trrir-tn:g:~rrllt;r-r11 . .... . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . 30 

1.15 !!-.9.M"flll.lll 

1.11 'l'ii~nmrJJ .. 

............ ...... ...... .. . . ... 31 

. . . . 32 

I. 18 lil~Ni:JJl.A.Jft/Jlilll . ....... . . .. ... . . . .. 34 

I. 19 .A.tlJl.ltfitai'S<3t@i~··· . ..... . . ............ 36 

. .. .......... 38 

1. 21 lllllii'/ll!!.IRNilil~Wf~;l}Jll ......... .. .. ....... . .. ... .... 39 

1. 22 "2'it" MB/lfi .. .. 

1. 23 i:Uli~\!i'.~IT*"fmllt;J</lfi ... . 

. . 41 

. . 42 

AirM
an

go.N
ET



.... 43 

=-*T>*t~lJI. 
2. 1 mli<rJI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 

2. 2 lli\.'fi!l!l>lllPJ'li'VtliHiFJi.. . . .......... . ...... 48 

2. 3 ~ji ... . . 

2. 4 ti:~iti..t'W#fi!ilo. 

2. 5 iH.l:\li[~ .. 

2. 6 X1-15- ARE ......... .. ... . ..... .. .... .. ... .. . . . . . .. .. . 

. ... 49 

. ... 51 

"" 52 

. . . . 53 

2. 1 ~r.i!ir.~JJ:m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... 54 

2. 8 *~;irnmiittrr2JE...... . . . . . . . . . . ... s6 

2. 9 I!~;tlLjj!l /lf'!Rj .. 

2.10 m~rJI .. 
2. II ;\!f#fllfHll:il:{'f 

2. 12 i\Jl~Bflfl1* 

2. 13 !LliJ<tfl.IT'1'1'% .. . 

. ... 57 

. . 58 

"59 

..... . .. ....... 60 

. ... 61 

2. 14 tlaiiPJ!JurlG1f1lt .. .. .. . . ". "" .... .. .. . . . . " """ ••• . . . . 62 

2.15 l\t11i~#f .. 

2. 16 11i41iJM!S>;/ftP1lt 

2. 17 l!C-'f'::f!it/i/llliHHrL 

. ... 63 

. 64 

..... 65 

2. 18 11*1* . ................. ...... .......... " .............. 66 

2. 19 'fottlfiil:lfl!& . . . . . . . . . . .. . . . . . .......... ... ". .. . . 67 

2. 20 Jlti!~!Jtitt!IQ:... . . . . . . . . . . . . . . . .. 68 

2.21 ~fJ:l~!E .... . 

2. 22 ;Jd!IJJll~]j .. 

2. 23 ~1.lt9<:4!1J .. 

2 24 f!\7JGl\iiil&~ 

. ... 69 

. 70 

. ... 71 

... 72 

AirM
an

go.N
ET



2. 26 ~11\ilt@!ll'11\:Pi'. 

2. 27 Mt~~:!tl*-iiil~~-

2. 28 '1Ut/~~-

................ 73 

. . . . • . . • . . • • • . ..... .. 74 

...... 75 

... . 76 

2. 29 ~:tm~7F ..... . . . .. ... . . . .. . .. .. . .... . .. .... .. .. . ..... 78 

2. 30 r/aillt~~tuil!I .... . ... 79 

2. 31 £9'11l:lilt ................. . .. .• .. . ... 80 

2. 32 <P~~~x'i::;r-mm:ij,~ffiAc .. 

2. 33 1/ailltl!i'i!ili .. . 

2.34 ~l'jfl<<fl{!r . .. . 

2. 35 ~*®l'ff/~W'.$/l!ilf.$. 

2.36~;11nm .. 

2. 37 Mi;J£1!:i:iJ!J .. ... 

2. 39 T11\llHH!iiriill 

2. 40 ~~)li'.Jtli.1§/Jill ... 

2. 41 ~!E:U'lflllL ... 

2. 42 /JillttA. .. 

. ...... 81 

. ...... 82 

. .. 83 

. . .. 84 

. . 85 

. 86 

87 

... 88 

. . 89 

. .. 90 

• •••• ••••••..... 91 

2. 43 0'li'.A.PlHL~rr0* .... .... .... . . ...... . . . •.• .. ·. . . 92 

2. 44 ~§liiLil>xi1Jlldi< lllll 

2. 45 rit11!H~i&!~i\lillllfil\ .. 

2. 46 i:tMM!.~'l!Hi'l'T<fl!li;f-/Jill .. 

2. 47 i:J:MM!.~<ll.J:~*lli if-11111 

..... 93 

94 

. ... 95 

.. 96 

AirM
an

go.N
ET



c:::, ~~·tilf& 
3. I :g:~i§*. .. . . 

3. 2 ;;«:V<.F.i <m~om••l 

3.3 :g:~f\\Jli .......... . . 

. .... .. . 99 

. 100 

. .. IOI 

3. 4 ~;111.:kifrli . . . ......... . .. . ...... 102 

3. 5 iM'.li:1': ifli lJ'.F.i*~'rh':IJi ... . ..... 103 

3. 6 ~IH~IJI <Jlilili!!171U:Ji:tl'1'l . . ........ 104 

37W~~~~~·~Jlilill!!Ji:t••ff ....... .. . .. . . . 105 

3. 8 W'll.~fiiJl1ii~·BlJJlililt!!Ji:tlllt•ff ....... .. .. .. .... .. .... .. . . . 108 

................ . . . ... .. .. ....... 110 

3. 10 li°~~~fiili1E·U~;lj(J:Ji:tlllt:!!iUi'l£11'.. 111 

3. 11 Wll!!.~fiill!f~BlJ7J<J:Ji:t••Fi< . . . . . . . . . . . . .. . 11s 

3. 12 ::l:i1E•BlJ7l<J:Ji:tlllf•ff. . . . . . . . . . . . . . . . . . • 118 

3. 131$ll\~~lll'Jlili (f!!!,j() litr}Ji...... . . 119 

4.1 jj;~ 

4. 2 iJ BllliiJIHlil ... 

.. 120 

.......... . 121 

122 

122 

..... 122 

122 

l!!i1:7ti\'A iJ . . . . . . . . . .. .. . . .. .. . . .. .. .. .. 122 

=:/\l:!lllf.JEl:RiJ .. .. ...... ... . .... . . . . .. . . . ..... .... . . 123 

~-OO!lf.#MiJ ........ . . . . . .............. ID 

ilJ~iJ 

:R-OO!lf.J L~iJ .. 

........ 123 

. .... 123 

AirM
an

go.N
ET



:ll*l' ........... .. 

*Xfflil' 

<1'~1' ....... . ... . 

OO!Xl' .... .... . .. . 

:¥oill\1' ...... . .. ...... ... . . .. . . 

:ti., :IJ&mMB 
5. 1 00 Pil:\liXrll 
'"1}'l"i)i; .. 

-@,* ............ ······ ....................... . 
~t~ .. 

. .... 124 

. 124 

. . . ......... 124 

. ..... 124 

. .. 125 

. . .. 127 

. . . . . . . . . . . . 127 

. 128 

....... 128 

..... . . ...... . .. .. . . . ... . ... ..... . ..... . . . ..... 129 

.......... ... . .... . . .. .... . .... . ...... . . ... .. .... .... 130 

%"ffl ... 

i&tll ............. . .... . . 

11i:JX .. 

... 130 

.......... 131 

. ........... 131 

. ...... 132 

. ... 132 

;!;:ii ... . ........ . .. •• • • • • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • • .. . . . . . . . . . . 133 

;!;:l"J .... .. .. . ............ . ... ...... . .. ..... . ...... . . . . . . . . 133 

.......... . 134 

............ 134 

!!illli'$M ........ .... . . .... 135 

1<1+11 ... 

)if,. 

. .. .. ... .... ... ... . 135 

. ..... ..... ....... .. ... ...... . .... .... ..... .. ... .... 136 

)ffl ..... . ... .. .... ..... . . . .. ... .. .. . ...... . . . . .... 136 

AirM
an

go.N
ET



tuio ... 

1lH8. 

. ... 137 

. . 138 

. 138 

~Q ........ .. .. . . .... . ....... .. .... ... .. ....... . 

.. 139 

. 140 

.. 140 

iM+I ........ ... . 

'2ne ... 
llflllli!;'i'!' ... 

jit1l1 .. 

l!Htl. 

ilfWJ ....... .. .. . 

l!lllll. 

~·~;)<. 

JUlHii 

il!!J+I c:ti.Jt. wl 

M~i't.I. 

1').BJl 

1!JJ• 

.. ................. 141 

141 

. 142 

.. .. 142 

.. .. 143 

. . 144 

.. . 144 

. . 145 

.... 145 

.... 146 

. 146 

.... 147 

.... 147 

~111 ........ . ...... .. . . .. ..... . . .. .. .. . 148 

li!iiI . . 

l~i'/i .. 

1;;,iii1£ 

'Cm .. . 

!ftlllll .. . 

... 148 

.. . 149 

... 150 

. .. 150 

.. . 151 

... . .. . ....... ..... ........ ... ........ 151 

... 152 

AirM
an

go.N
ET



'Ti!li ...... .. .. . . .. ... . 

UUi, ..... . . ... .. . .. . 

W.!li ...... .... .. . . .. . 

....... . ... 152 

.. . . 153 

.......... 154 

. . 154 

. . 155 

. ...... 155 

. . 156 

lliffi ... 

;F_ffi, 

.=:!II'.. 

_t~ 

~~I I 

ttllll ... 

. . . .. . . • . .. .. • • • .. . • .. . . . .. .. . .. . .. • • • • .. • . .. .. . . . . . 157 

... ...... . 157 

. ...... . ...... • • . ••• . .. ........ . ..... 158 

..... 158 

............. . .. 159 

. 160 

"*ll . . . . . . . . .. . .. . . . . . . . . . . . . .. . .. . .. . . 160 

;tm\ ...... ... . ... ....... .... ... .. .. . .. . ... . . .. .. . ..... ..... 161 

fi1+l ..... . . .. . .. . . .• •.• . . . . 

Jl!i!l<I' ........ . ... . . 

ii!lI .... 

JJJ+I .. 

iJli\ffi .. 

.Q,~;t<J\' .. 

flt& .. . 

xf>l ........... . 

. ..... 161 

............ .. . . 162 

. ....... 163 

. ......... 163 

. . . . 164 

. . 164 

. .. 165 

. .. . . 165 

. 166 

... . 166 

..... .... .. .. . ... . ....... .. ....... 167 

.. . 168 

AirM
an

go.N
ET



. 168 

111'1.... . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . ... 169 

Riia .. . ... ..... .... ... .. ... ... .. .. .... ........ . . .. .. .... . . 110 

lH< . .. 

)(il, ...... .. ... . 

JE~ ..... ... . . . . 

i!!lI ... ...... .. . .. . 

1!1;;!<.)'f .. . 

"l!ffl . . . 

f.rw .. 

1'1;;4il .. 

.. .. 170 

. .. . 171 

. . .. 171 

.... 172 

.. .. 173 

.... 173 

.. .. 174 

. . 174 

. 175 

.. . . 175 

. 176 

. .... 176 

. . .... 177 

. .... .......... 177 

. ... 178 

. . 178 

J;/;~ . . .. . .. ... .... . . .. ...... .. .. . .... 179 

llilii ... ...... . . . . 

5. 2 OOiij; <:11!!125:) ~m 
wm 
i!j![J .. . . 

l§l~t .... 

ffr~Q:!Ji: . . . .. ... .. . . ... .. .. .. ... . . . . 

*ff- ........ . ...... . ..... .. .. . .. . 

. .. 180 

. 181 

181 

. .. 182 

. .. 183 

. ... 183 

AirM
an

go.N
ET



;;i;:!l'i ............. . . .. 184 

................ . ....... 185 

lJ)}i ......... ' .... ' 

E.Jm,!lJ ..... ••.. . .. . ..... ••.••• ••• 

'1ii11lll: .................. . .... . ••• .•. . •. 

'I'!!< 

~J.;X .... 

iTffi\il\. 

ft!Juit. 

:ll.llH!l .. 

,g,r.,~ 

)JHli 

7'.' lli13K 
llitUUil'"°~frn:tt 

rEP>11\Jjiffi.~-m;n ........ . .. . ... . . . 

........ 185 

. . . ..... 186 

... 186 

. ... 187 

.... 187 

. ' . .. . ... ..... . . 188 

.... 189 

............ 189 

190 

. . 190 

191 

. ... 191 

192 

....... 192 

..... 195 

. 197 

ll!ll'F <111!~) mi;mffi.~-m*·· .. . . . . .. ...... .......... 200 

l"lf'li'l-7':11ll;ml*M1't;;M!I~tl1-m*·. .. ................ . 201 

i4i?fil'.A.ttl:\:Mlffl:'& .......... . . 202 

AirM
an

go.N
ET



AirM
an

go.N
ET



i.1 ~m111 

:9: ± 1fJ' 7t'.:t jf]: 
x);ifQ1@Ji1f;m££JEt~JJX,Jn i*:!lllf.lil.£ 015'] ZH __ M. 

YI iiU tt __ <f! :i! ~vt __ o 1MJ ~1.lL-'% li!;\1.lL -T rr2JE !¥2 
~•cm+rr21E•~~~n~J.•~-'%A~o~•rr 

*••arr*•~•~iltr•~•~~. ~~~•••• 
1T*"·•~~HSrr2JE!¥2, ~~rr21Emvto~••• 

R~Bili~MW*D*•~-~rr•. ···-~m» 
M~•~•rr*~~o•~•aRAilic~a•ewrr 
*•~· •~M~m~*fi5mc~>~0A&•o 

imiM ! 

Ladies and gentlemen, 

Welcome aboard Shenzhen Airlines, a member of the 

Star Alliance flight ZH_ from __ to __ via __ . 

Please take your seat according to its number. Seat number 

is on the edge of the overhead lockers. 

Please make sure your carry-on baggage is stored in 

the overhead locker or underneath the seat in front of you. 

Please be careful when opening the overhead lockers and 

make sure the contents do not fall out. 

For overweight and oversized baggage that is not 
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properly stored, please contact the flight attendants to have 

your baggage checked free of charge. 

Please keep the emergency exits clear. Please do not 

touch any equipment marked with emergency signs. 

Thank you. 

/jj;ifi {zhi] 

Airlines ['er/ams] J/i5!zlffj 
Edge [ed3] iflf;t 
stored {sbd] ##I! 
Contents {'k11ntents] //y.f!j! ff 
Checked {tfekt] /jti!f ~X<f 

marked [markt] /jj-jjf 
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1. 2 ft~j-

3i:±ffJ, ?t.!f.1r'J: 
~••mMW~~~-~~A~~.$~~·•10 

*M~Wfi•*· ™a~•**•~· ~~-~~~A 
tt~~•*· ••*•~•g••••*m· 

iMiM! 

Ladies and Gentlemen, 

If you need more quiet personal space for a more 

comfortable trip, you can contact the flight attendants for 

the seat upgrade service. 

Thank you. 
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1. 3 ~i!l!im)1i 

:P:±ff], %~fr'J: 

.!f!. _t Jzt/ <I' q:. J!T /Iii J:J!T ! 
SW2&•&~•-~m-~M~0~<~<POOOO 

~M~0~/•M~0~•*•W~ft~~$lMEW 

ff. <~~~--~-*~~·•M:P:5"tt~B*~ 
rM§.l :ft.~::$:/J.:ME•**-- · :ft.ffJ:i:f:if;trlJ.El~m 

a~~•n~•••~~•· *•N•~•M••~ffl 
Jl;IJ'.fU~B.*· 

::$:<J.:MEj'j)jit~rrNra:i~_,J,N_7H'1'. :1J11.am 
•ns~m.•~M~•~•M•a~rr~:i:~<P•rr 
~~ . MrrH~,~ffl~#~~~~~~. 

~F:'il\'i'i!JJIHUJ3i\il.~°* &&M:!'J'±~.jl}?}:;j'Jl!ll. . :#~J.:Jfil 

£$1i&~:!JoA•M'il\'1i&~it:JGJJ. 
(~-~HmNMEBM~)::$:?}:MEffir __ 

tt~7·~~-N~. ~~BID••••· :ft.fr'Jaftrt 
X•~B**•W2~:ft.fr'JI*~~M~~*·mEa 
~1lf.J~ ! 

<~r*· •~1@.Hln:£~flli:1<::i:~~u. fiiti-~451:~) ' 
~1W! 

Ladies and Gentlemen, 

Good (morning/afternoon/evening). 

(Shenzhen Airlines' Girl, the quality model group is 
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providing the service for you).On behalf of purser Mr. 
Ms._ and our entire crew, we would like to welcome you 

aboard Shenzhen Airlines, a member of the Star 

Alliance ,(and Air China I ** Airlines) code share flight. 

The flight time to _ is about _ hours and _ 

minutes. This is a non-smoking flight. All types of portable 

power bank must be turned off throughout the flight. 

To our Phoenix Miles and Star Alliance members, it's 

a pleasure to see you again and we are looking forward to 

inviting more passengers to join our frequent flyer 

program. 

(We apologize for the delay.) 

(Now, we will play the safety instruction video.) 

Thank you. 

M-1# [gong] 

Jf.Ji: [jin) 

Phoenix Miles ['fi:niks] Jfil.Jl/,jfp{f 

Frequent ['frikw;mt] JJif•JJfJ 
flyer [ 'flw~] c fj 
Program f 'prougrtem} if:t!J 
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1. 4 1(~~71' 

~±fr'], ?t.1'.fr'l: 
•a~m•ns~~~. ~7Sfil~ff~~. •• 

~~mfi~~-~.a•~M~~•~*~·Rmew 
m~.8~•fi~ff•~~~m~&Mm~~~~~. 

~~.ag•~~~~~-~~-~~•~•••••· 

Ladies and Gentlemen, 

The cabin doors have now been closed. To ensure the 

normal operation of flight communication and navigation 

system, please turn off all electronic devices. All types of 

mobile phones including those with flight mode, and all 

types of portable power bank must be turned off throughout 

the flight. Meanwhile, smoking and destroying the smoke 

detectors in the cabin and the lavatories are prohibited. 

•a~g•~4m~•km•~m•.~~•c• 
1'.~l~Rm~~~-AlliQ~&•. 

We now request your full attention as the flight 

attendants show you how to use the oxygen mask, seat belt 

(life vest)as well as the location of the emergency exits. 
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~§~&•.•~@•&•€. Wfflh~T~. M€re 
oo••aQ•~· wrem~wa~L.mrr~3~~
:lzo~1@;f!~JL!i!t§~~rm~. 7t~:B§c.a<J. wmJL!i~ 

L®•· 

Oxygen masks are stored overhead. In the event of an 

emergency, an oxygen mask will drop down automatically. 

Pull the mask towards you. Place it firmly over your nose 

and mouth, secure the elastic band behind your head, and 

breathe normally. If you are travelling with a child, secure 

your mask first, and then assist the child. 

c~~-7.l<~rr>•~~••a2~•T~. a~ 
3M~T·~•MR. ~ffl~•ili. ~~W•:B. •m 
~~€~n~:B.A~. ~T•~~~-~u~re~n 

~.ma~~~~-n~-~n~~~~. ~--~~ 
L$~~Ain~~~ili. m~~~~~.a~~~~ 

€$~4~~~~~~•~m. $*~••~*•~• 
~ffl. 

C~1$ff7.l<~ff) Your life vest is stored underneath 

your seat. Should its use become necessary, remove it and 

pull the vest over your head. Bring the strap around your 

waist and fasten it at the front. To inflate the vest, pull down 

on the red tabs on both sides of the life vest, but only when 
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you are leaving the aircraft. If you need to refill the vest, 

blow into the mouthpieces on the upper part of the vest. 

Inflatable life rafts are located in the front and back of the 

cabin. Some of the seat cushions can be used as a flotation 

device. 

az@•~~~M•~~~m~*~~~•· ~~ 
mamff.~~.~•~•~~, •z•~~~•-• 
ff~. 7t:l~H!JJJQ:J'T7f, tlffl!~Jt. 

Each seat is equipped with a seat belt. Please keep your 

seat belt safely fastened during taxiing, takeoff, turbulence 

and landing. To release your seat belt, lift the buckle and 

pull. 

:;$:?J1ntJt~T•-m-t1:J r:i5'r. a:;?;R<Pllll c __ Hlr 
~~-~~•Atl:JP. *mfi~"•Atl:JP"~MBfi 

*·a:;?;R••~&tl:JP~~~--HMlli~fi*, a 
••••~•~•~••••.amn~@•wm~r:i 
--~~~~*M~. ME~·~·· 

iMiM ! 

Besides the normal exits, there are emergency exits 

marked with obvious "Emergency Exit" signs on the left 

and right sides in the middle of the cabin. The cabin aisles 
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and exits are equipped with emergency lighting signs. 

Please follow the path indicated in case of an emergency 

evacuation. Please take a moment to read the safety 

information card in the seat pocket in front of you as soon as 

possible. 

Thank you. 

1/f..t.I:: [jin} 

l!iJi [bO} 

~if!. [jfn} 

Navigation [, nreVT 'gefanj ,litfj 

Destroying [dis 'tr:Jil)} litif 
Detectors [d1'tektaz} ifli!!fll 
Prohibited [pra 'h1b1tJdj 1Jf ..ti:: 
Oxygen ['aks1dpn} «A( 

Elastic [1 'lrest1k} IJ.l:Jf11f 
strap fstrrep} 1/fr 
Waist [west} J!J!l1/f 
Inflatable [m 'jletabal} i'if/£A(/Jf.J 

Indicated ['indikeitid} j/jjft/Jf.J 
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1. 5 ~""t~~)?I 

A x5Jt{Utf;lfi!§~~*lj1 
]{±fr'J, Jt;j:_ff], 

~~~mP;iMf~a~m.i:,·~~. mmc.mn1JAA.3=fl'1!l1J~ 

m+.~mm~••£~-•a•~%•Am~•m~. 
ff*~m2~m~~~~&·•*m•~~n*~B. 

**ff~ft~±••· M2~~~±9. ~£~•·· 
~·~••w.a•~~•~rrH•~•.a~oow~ 
~ffl. iNf*t.f ~~ t±:l i::i '!%•. 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

Thank you a lot for your patience. The crew has now 

received the instructions from air traffic control and the 

plane will be in the air shortly. Please tum off all your 

electronic devices as soon as possible after informing your 

families or friends about our delayed arrival. The flight 

attendants will conduct safety confirmation. 

Thank you. 

JO 
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B ji&~Jl'f liiltR*ifl!iU~E 
::9:±ffJ , Jt;~1fJ: 

···${J·~•M~RaMmm~MliiJ~a1fJI~ 
${JJJ.M~wci:-. a1nc.mu1JM£~ili~ftiif!Q~a<.ifit~. 

•~••e~.•a•~%•AM~•m~~~*m• 
${JMW~~~~.Ra•§m•~~*fr~~-~I~. 
i1f ~f:!r:I* ~~'f WC il- • .. , 
Ladies and Gentlemen, 

Thank you for your patience. We have received the 

clearance of Air Traffic Control and will take off soon. Our 

flight attendants will recheck the cabin. 

Thank you for your cooperation. 

11 
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1. 6 ~"1.®irA 

:P:±ffJ, )t;~ffJ: 

~mm~--~~···-~~-. *ffiMW~~ 
w~. ~rr~~~~m~~-~~m. 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

As we are about to take off, please make sure your seat 

belt is securely fastened and turn off all your electronic 

devices including all types of mobile phones and those with 

flight mode. 

Thank you. 

ffijf [ji} 
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i. 1 ~•wr.m:1f~~*a<Jr-11m:ffe 
::9:±{r'J' ?t1:. ff]: 
•a•gn*~ra. am~~mrr~~~~~* 

cT~>~*•~•·••m~n•*gm.~••~ 

•7~~ff*~-*~*·· -~-~~~~~; ~E•n••*· •E•·~~~· ••ma~~mFo c• 
~]§), ~~~-~~. ·--~··· 
Ladies and Gentlemen, 

This is the Cabin Safety Announcement. As we are 

climbing/descending, the flight attendants are not allowed to 

leave the jump seats. If you notice any flight safety problem, 

please press the call bell continuously. If you need any 

(other) assistance, we will help you after the aircraft levels 

off/landed as soon as possible. 

Thank you for your understanding and cooperation. 

1¥-i'i: 

@~m~*•~MH*~5ITm~Fo.~R~•ngm 

*· ~1§.·J'R;W;~:tt~~ 20 :5ttir Fo 0 
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i.s~~1Wm%:trm~r-11 

:P:±ffJ, %.':t1fJ: 
~am~•gmk~"•ff~~m·~~ffB~• 

J<., ::*17riJJit~rr9' 1=1:.¥.ia~-1tml'3llli:.~~?!.\i!iliili. iWf&; 
~~-ff~~*.m~m~~~~*· **m~alli:.~ 
20 :5H'l'J§::*Jf&;JiW;~IJU~.%. 

c 00~5F1:ll!!!lMYf, fi'illl1. '!lt1r'J~ti:"Mttn~%J§1it:ti£ 

AJ:i-t, $1R~*Oflit,ljlfla.J3*, t;JJ!iiiiil~tE __ fj]JliJ~ 
E~ll1~. •:ll!!J§W~~-~~-~·I*Am. ) 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

The Fasten Seat Belt Sign on your seat has already 

been extinguished. Please keep your seat belt fastened when 

you are seated as precaution of a sudden turbulence due to 

airflow changes. In accordance with the relevant safety 

requirements, the flight attendants will be serving meals and 

drinks 20minutes after taking off (jjJ/;:%f after the aircraft 

took off). 

(00~5Fl:ll!!!l/J1i.YI: Meanwhile, in order to assist your 

passage, we will distribute Customs and Immigration 

forms after catering service.) 

Thank you. 
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1. 9 ~!it)?! CttfntraJSUi 3 1J,pt~~ 

NL!/LY.£) 
:9: ±ff] ' %1:. ff] : 

~1•a•~~•B•ff~~•· m~~••g• 
~~. ••a~•M~*ff*~m. MSMg•*•· 

WW! 

Ladies and Gentlemen, 

To ensure you have a good rest during the flight, later 

we will dim the cabin lights. Please keep your seat belt 

fastened and keep quiet in the cabin. 

Thank you. 
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i. 10 § ~Jt!!.m.~-11* 
3z:±fr'J, ;t~ffl: 

~VlffiiHE __ B __ ?ttiJ:it __ *fLJ:m C 0011-i: 
~Vlffiitt£~~R:ll1 fi3J _ _ A __ ?t, ~:11!i.ll1 fi3J __ ,#. 
__ ?tiiJ:it __ m:im> , m:im~e~m~--0~. 
__ a<:i:11P.OOi\\li.l!i~ __ mB;;l!t __ $B;;J!i, 01~:9T 9'l 

~~~m~••, >SM~~~~•:9T•& . ~~-* 
iWE.i*':9T9'll!U;;, 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

We will arrive at __ airport at __ ( 00 ~jj;: We will 

arrive at __ airport at Beijing Time __ and the local 

time is __). The ground temperature is __ degrees 

centigrade, __ degrees Fahrenheit. The airport is 

__ kilometers away from downtown. The flight 

attendants will stop providing services soon. If you have any 

request, please contact our flight attendants. 

Thank you. 

c~:\$,mfrffitJi\~. :tza7i:l.!11.~A.Itfi:fR:\$,mfrffi, > 
11P:/U UzJ 
tftJS!Z [giing][ying] 

Centigrade {'smt1,gred] ill~~ 

Fahrenheit ['famm,ha1t] ip~fi 
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i. 11 r~~~r-11 

:P:±ffJ, $£.~ffJ : 

~mB~*~~- . ~fff5, -~R*~~~~ 
ff•B<J••· ·~••tt@•,fi~B<J~11=*••· 

••§~~m*•ff~~•· ~&~••· ••~ 
•••·••~•srr*•~•·•*~M•*~•~· 
a~m~:ll!i.~~fi . ~~*~~m.•~~~~lli~~ 
~- . i7JM~Jlfi; fl ~Wi. ~~fill &P:Jll'.1~.it{tJl~. 

(~ffOO~AA~m-~m)••m*•MOO~Mm 
ttm~as. ~m~.••••~•rr•. •M:ll!i.BA 
~~a•M. ~-b•€•~•-••m*•MOO~M 
mttm~as. ~Bb•rr••~·•fittOO~Mmff 

••rr•*b••*••~•· ~*b•rr••~·• 
••rr•€. fittOO~MmffbBffi*~·· 

<~rroo~AA~m~~m)••m*•MOO~Mm 

ttma<Jas. m••*~~·••b•%•*••~• 
€ , fii~.11.:ll!i.ililI 11=A~ 8<JJ'lfl51 fittOO~ffii'*mff•M1€ io 
JIJ-B'i='fi~•· 

laJ~, xJ:imJUT• :IJllM~ 24 1J, ~tr~R~%~~ 

95361, R~M~'L," 11t:111rnnrr' MM~f@.iflj:{j,:[ajfr ! 

iMW! 

Ladies and Gentlemen, 

The plane has begun descending. Due to the air 
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pressure difference, you may experience some mild ear pain. 

Chewing and swallowing may ease the pain. 

Please return to your seat and fasten your seat belt. 

Bring the tray table and the seat back to the upright position. 

Passengers sitting next to the windows please open the 

window shades. Please tum off all electronic devices. Keep 

your mobile phones turned off until the plane comes to a 

complete stop. Please keep the emergency exits clear and do 

not touch the handle of the cabin door. The lavatories will 

be closed. 

( ~trl:!!l Pi AA:JJ.Eftifi~m) For passengers keeping on 

taking the domestic flights of Shenzhen Airlines, please 

take your carry-on baggage with you when disembarking. 

Our ground personnel will help you with the transfer 

procedures. For passengers continuing their trip on 

Shenzhen Airlines' international flights, if you have checked 

your baggage through to the final destination, you can 

claim your baggage at the international waiting hall and go 

straight to the customs for clearance. If you haven't checked 

your baggage through, please claim your baggage and head 

to the international waiting hall to go through the relevant 

procedures. 

(~trl:!!ll!ii\AA:JJ.Eftifi~m) Passengers transferring to 

Domestic flights, pleases claim your checked baggage 

before the customs clearance and check in at Shenzhen 
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Airlines International Counter. 

You are welcome to dial Shenzhen Airlines ' 24-hour 

hotline 95361 for considerate service and discounts . We 

look forward to seeing you on board again. 

Thank you. 

mild [ma1ld] f:ii!Jtffi 

Chewing [t'fwy] ll/JI# 
Swallowing [s'wvlomy] #II§ 
Domestic [da 'mEstik] llf7/fJffi 

Personnel [,p3rsa 'nel] A..#i 
Destination [. dEsta 'nefan] fj ffiJt/J 

Relevant ['rElavant] ::fijkffi 

Considerate [kan 's1dant] flt)$/fi 
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i. 12 ~ :1:11riruiiJfliA 
:P:±ffJ' %~ {[']: 

am~~m•~•••~· •~•~*ff~~• · 
*•s•~m,•••~#•&. ~~m•.a~m* 
%~-~~~~.m~-H~~ffl~mWM~~r~~. 

Wim ! 

Ladies and Gentlemen, 

As we are about to land, please make sure your seat 

belt is securely fastened and take care of your small articles. 

Please do not tum on mobile phone and other electronic 

devices until the plane comes to a complete stop. 

Thank you. 
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1. 13 ~ BM;i:l:i!!)JI 
3<±ffJ' 5t1:. ff]: 

-uJl.e.~~•a __ m:rm. amrrMfaJ, ~±?tl'ffi 

~IT~*-~ · @E~•MH~±?fl'. 
HJ1.!!1iw?tl'tlt-1&H8±'ilil¥m!lm.Po < OO~if./:l&l~JJ;U!f : 

rmfl1•*tit-E~~AA,fil#~±'ilil¥••.Po. ~Mm 
ff~R-~,Am¥~> . *·~~:tEEfi~~MDa 
~&wmm&A!lm.Po . ~m~ag,@~6HSrr••· 

~~rr•mm.E*~~rr•. rmE•:tt~~ffrr• 
mI!il:lHllI!il. 

(~fi'M:W:@l~:!111JaW~m> ffif'*m~:i2l;*i'3iHli'f.M 
*ttm~~~. :1&~A~~a~m. •rmE~~:ll!!~ 
A~~RE~¥~. 

m}iM1~:i21;*£:i:r~JJl.~m~~. :i21;*1"3K:!1llM".'i:'.0~ <~ 

<POO~~i-M".'i:'.0~/**M:i:'0~~il-1!Etl:l~1~~31<$l M 
l:/.E. WEl ttfli'iJJH~ WlM faJ X>tf!G ff JI f1' ~RM~ ~il-> • 
fffoJfl1f'* , E!~l*W~. f!GffJWl~tlH!(flrn&~!M~~. 

Tl.X~~:jl}fi:- ! 

Ladies and Gentlemen, 

The plane has arrived at its destination airport. The 

Fasten Seat Belt Sign will remain illuminated while the 

plane is taxiing. Please remain seated with your seat belt 

fastened. 
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Please take all your carry-on items with you when you 

disembark( 00 ~~I ±l!l IR !lit f)f: Please take your passport, 

certificates and all your carry-on items when you disembark 

and head to the waiting hall to go through customs and entry 

formalities.) and make sure no personal belongings are left 

in the seat pocket in front of you. When the plane comes to 

a complete stop, please be careful when opening the 

overhead lockers to prevent articles from falling out. Your 

checked baggage can be claimed at the arrival hall. 

<tA.trAA:f!IE§Jl*:!lll.1§1f~~) For passengers keeping 

on taking the flights of Shenzhen Airlines, please contact 

our ground staff when you disembark, our ground personnel 

will help you with the transfer procedures. 

Thank you for choosing the Star Alliance and 

Shenzhen Airlines. We strive to provide considerate service 

at all times. We look forward to serving you again in the 

near future . 

(We apologize again for the delay.) 

See you on your next trip! 

Thank you. 

!illuminated fr 'lama, netJdf .£./t/JfJ JlfflJ/J/Jf} 

Formalities ff~: 'mrelrti:z/ =ft!Jt 
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1. 14 ~:ltM~:l:l!!ltl 

A OOP3MJiE!il P3~~ 
]<±ff]' $1:;1:. ff]: 

~:tJLB~ll*li:ti:_m~. :ti:mrrwirBJ. 3C~1ll'ffi 

~IT~*·~· ME:f•M*3C~1!l'. 
~m_1¥J1*'.@'.. ""ftn.a-tm1ll'!fl-1&; 1¥J~ll1l.f-r:&!IP.I 

£, *••~:ti:Ett~~·P·~~~--&A•£. 
~m~a~.•~~*~rr*•· Ll~rr*m•.En 
~1¥.Jrr*· """Fm~•a~~ffrr•m•~~•· 

~tHttt tt __ i¥l 1* '.@'. • 1&; ti! wrn """Fm. • :m-1&; i¥J-¥ 
m•£••ff§a:ti:rr••~. •••£•~••· 2 
$~~-~~1¥.JP•~M:f•m~ff~&A!IP.1£.""ftrl 
a1MM1ll'ff21¥Jfttrl~~*®I~Am~•~Mfttrl 
~.~m:ti:~~~•••wm.•z~•~~•mr~. 
:im:!f:i&;~•:ti: __ C<P~Ml~.J.l::fllitf¥. :fW~~ntt 
__ c I§ 1¥.J*) • m%£·:tE""ftrttt'j!j-5<Q*% m. 

c~~rutt_1¥JI*'.@:. 1&;:fwrn"""Fm. •:ti:~:tJL 

~~••*· *•~m:ti:~~~•m•wm.:ti:m~• 
MM~ME:f•~·· m~~.f-~~Ll~~~ffl-~E 

~ew~~••· ••a-tffiama•. ) 
~JM1&;J2t~.£3:'.GM8~Bit%. l2t*l'*JJllf.Ji'f.3:'.0'iiJ Clj 

<I' 00 OO~i-fliL3:'.0'iiJ/**i'liL3:'.0'iiJG-fr:tiEtl:li¥J1~~1t$) fliL 
lj)f, WR:tEfliLWM~MfBJX>tftifJii'Fi¥JRNl-lji!Jc.-fr) • 
ffWa-J{~. 13?!.?i•U~. ftffJM~~l[t;Rfirn&191&rnit%. 
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Ladies and Gentlemen, 

We have just landed at __ airport. Please keep your 

seat belt fastened while the Fasten Seat Belt Sign is on. 

For the passengers who arrive in __ , please take all 

your carry-on items with you when you disembark and 

make sure no personal belongings are left in the seat pocket 

in front of you. When the plane comes to a complete stop, 

please be careful when opening the overhead lockers to 

prevent articles from falling out. Your checked baggage can 

be claimed at the arrival hall. 

For the passengers who arrive in __ , you also need 

to disembark here. Please pack your baggage, put it in the 

overhead lockers and take valuables with you. When you 

disembark, please take your boarding pass and get your 

transit boarding pass from the ground staff and pay attention 

to the boarding information. If you want to terminate your 

trip here, please tell the flight attendants when you 

disembark. 

(For the passengers who arrive in __ , you don't need 

to disembark here. Please wait a few minuets on board. 

Smoking is prohibited and the lavatory can be used while 

waiting .If there is anything we can do for you, please 

contact us.) 
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(We apologize again for the delay.) 

Thank you for flying with Shenzhen Airlines, a 

member of the Star Alliance, (and Air China I ••Airlines 

code share flight ) . We strive to provide considerate service 

at all times. We look forward to serving you again in the 

near future. 

Thank you. 

B OO~!i'iJiE!il~~~ 
c 19~Jzo~:tJ11mH17':~.&J1Jtma~1u1·1~1*) 

:t<:±ffJ, JIGj::ffJ: 
l:.t!1.c.m~11a_wm. amrrMfSJ, ~:i:'m'ffi~ 

:JJliiJ*~J<, ~1@l::f~l!¥7f~:i:'lf, 

iuJt __ i¥.!~~. -rmatilj'lf~!~1¥.J:i:llll-¥t1Hm 

M. *••~a•n~m•Q•~&wmm&A•M, 
l:.tJ1.1'~J§, W 1H'.,,7fjgfi$~. i;,t~rr$ffi'li, !UE 
~1¥.Jfi$, ri'Jl.J§WB:~Jtfffi$8U~~-· 

!:ff•ntt __ i¥.!fi~~. 1~-t:E.wrn-rm. rt!l.atW'm' 
~-1¥.J~H,fil#~:i:fi-¥8•M, ~-i'Jl.ffbe•* 

wm-¥•, *••~a•n~m•Q•~&wmm&A 
•M,i:,ma~•~•m•~•·••~•~*•mr 
t,t, Jzo*!@l~~a __ C'f~M) ~J.t.Mf.§1, ::f{l}!:ff 
•ntt __ rn1¥.JJ:&) , •*~·a-rmni!f~o*%.o:i, 

!IB\iMi@li211f££I!H\'l.8{_JR~%, i21*~:tJllfJ1i.£0i'iJ Cl=j 
9='0000~i.FM£0i'iJ/ ••f!li.£0i'illl*fit-f£Wi¥.Jftli!?i~$) M 
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*· WlittEilii.J;IIM~MrBJ X-tftffJI f'F fj{J:r£1Ulf .!=J reil-) 
ff~~~ . ~ -~e. ftITTM•m••~N~ZD% . 

r <J.:ntti~~it' 

Ladies and Gentlemen, 

We have just landed at __ airport. Please keep your 

seat belt fastened while the Fasten Seat Belt Sign is on. 

For the passengers who arrive in __ , please take all 

your carry-on items with you when you disembark and 

make sure no personal belongings are left in the seat pocket 

in front of you. When the plane comes to a complete stop, 

please be careful when opening the overhead lockers to 

prevent articles from falling out. Your checked baggage can 

be claimed at the arrival hall . 

For the passengers who arrive in __ , please take your 

passport, certificates and all your carry-on items when you 

disembark and head to the waiting hall to go through 

customs and exit formalities. Make sure no personal 

belongings are left in the seat pocket in front of you and pay 

attention to the boarding information. If you want to 

terminate your trip here, please tell the flight attendants 

when you disembark. 

(We apologize again for the delay.) 

Thank you for flying with Shenzhen Airlines, a 

member of the Star Alliance, ( and Air China I **Airlines 
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code share flight ) . We strive to provide considerate service 

at all times. We look forward to serving you again in the 

near future. 

Thank you. 

c OO!li.FAAJlEOO!li.F~~ 
( f9Hm :;k:J.& :fflli'l'I ;gj<:!jlf IJJtW: a ~lUM g,j") 

:9:±1fJ' 71:;:1'. ifJ: 
'1.:tJLBg,il$•ti:_1'JL~. ammmrill. ~1t7!l'ffi 

~IT~*m~. W2~•·*~3t7!l'. 
¥ui5 __ B<:Jmr~. r:tJLa-tW7!l'JiT1~B<J!PH, YE11t;f!l 

3tM~me£, ~MmffbB•*A~~-. *··~ 
tE2E~~MPa~&WmM~A•£.'1.m~a~. 

•~~*mrr••· ~~rr•m•.•~~B<:Jrr•. r 
1'ft~•a¥~i5ffrr•mitt;a:®ritt . 

••ntt __ B<:J:D[~ . 1~-tB1m•r:f'JL, r1'JLa-ttrt7!l' 
JITEB<:J!P!ffi,fil#;f!l3tM~me&. ~MmffbB•* 

A~~•· *••~a•n~~•P•~&wmm~A 
•&.'1.ma~•~•••~•·••tt•~*•mr 
•·~••••a <~~M)~~M.a. ~w• 
•ntt __ rns~±t!!.) , •*16,armEi!f:J<a**ffl· 

ffi!liM!~~1*££JlH~s~n11*· ~*;i3i<#llM.3:'.0i"fl <.£§ 

~OOOO~iM.3:'.0i'fJI ••M£0i'fJll:Hrttt±l8~1~~:tli.¥ ) AA 
W:. W.&ttJilli.Ylfil*JtijrilJX<J:f\t1fJI1'FB<JBM.f§WG~) • 
11foJa-t1~. 13??.\1*~~. ftffJ)tij~~1Rt;l(firn&::l91~n11*· 
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Ladies and Gentlemen, 

We have just landed at __ airport. Please keep your 

seat belt fastened while the Fasten Seat Belt Sign is on. 

For the passengers who arrive in __ , Please take 

your passport, certificates and all your carry-on items when 

you disembark and head to the waiting hall to go through 

customs and entry formalities. Make sure no personal 

belongings are left in the seat pocket in front of you. When 

the plane comes to a complete stop, please be careful when 

opening the overhead lockers to prevent articles from falling 

out. Your checked baggage can be claimed at the arrival 

hall. 

For the passengers who arrive in __ , please take your 

passport, certificates and all your carry-on items when you 

disembark and head to the waiting hall to go through 

customs and entry formalities. Make sure no personal 

belongings are left in the seat pocket in front of you and pay 

attention to the boarding information. If you want to 

terminate your trip here, please tell the flight attendants 

when you disembark. 

(We apologize again for the delay.) 

Thank you for flying with Shenzhen Airlines, a 

member of the Star Alliance, (and Air China!•• Airlines 
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code share flight ) . We strive to provide considerate service 

at all times. We look forward to serving you again in the 

near future. 

Thank you 

prevent 

prohibited 

{prI 'vent] /JD.If: 
{pra'h1bJtid] ii.If: 

Terminate {'t3rmme1t] #.If: 
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1. 15 frt.fi'p;f:bt~M.lz:.1!~111 

~±f(J, J't;~ff]: 

i.Wii :i: i ~ ffJ 8'J 1:.VLkE & ~i1HJ- llJm 5i'. 8'J fHJL W:. 
-~·•fM~&ITHff••· ~~amffAA~ff•m 
vt. li!ffif$f&i&ft!!..A.. !:2\iMf&.\s~iH'F. 

Ladies and Gentlemen, 

Our aircraft hasn't taxied to the assigned parking bay. 

Please remain seated and do not open the overhead lockers. 

Thank you for your cooperation. 

Thank you. 

Taxi {'treksi] fiijf/$ flfj 
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1.16 ~B:MrfJl.111 

:ti:± 1fJ ' %'.i.1fJ : 
•••~••·•••ff±•~•~&M~m~n 

rn) ~mn-rm, c E1J-r~m~;1t:@:m$. ~f~rm 
ll1i'1H1cfftx~. ~*'i1l"~J, ) :llJ.IJ.:IIB\W!~JM!i!i*#llM~ 
0i'il~~IHJL. 1iHl~.r;j\*li:llJ.~, .. , 
Ladies and Gentlemen, 

Thank you for your waiting and you may now 

disembark. Please take all your belongings. 

Thank you for flying with Shenzhen Airlines and we 

look forward to seeing you again. 

Thank you. 
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i. 11 rfi:itMrmr-11 
Ji: ±ff] ' %1:. {f]: 

SWIMJ•f~, iLl:ii; __ rmn:, ml&H!l'Jzt:i:fl!l.f
jH1.1&J-A ~tJLB~iltr <J§) W:fJLf1rtJL < 83-T ~trLW$ 
gs*, ~Ertnll1M~Jzt~.f-, ~~m•. )A~• 
Wl~:iM!~l*:!JIJM~ 01§'] ~mm, :1lil!r~l*~A4?. 

M*~iltrtt: __ ~li~g•tt~, rtrLll1iw ltiJ:lt!ll!ilI 1t 
Am~•~M•tn~. iltrtt•tn•~•••-~ma~ 
mamswm.•tt•~~•tnr•, ~~~m.•~ 
.f-~~~~~Jzt§~arr*•L.~M~&-m~~m*· 

<M'f~iltrtt __ ~li~g, 1~/fffi~HJL, iWa~tJL 

L~···· *•~tna~m~•••W•-~E~ff 
~~~~~. •~ll1~*%m~~). 

WW! 

Ladies and Gentlemen, 

Thank you for your waiting. For the passengers who 

anive in _ , you may now disembark. Please take all your 

belongings. Thank you for flying with Shenzhen Airlines 

and we look forward to seeing you again. 

For the passengers who arrive in __ , please pack 

your baggage, put it in the overhead lockers and take 

valuables with you to deplane. Please get your transit 

boarding pass from the ground staff and pay attention to the 
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boarding information. 

(For the passengers who arrive in __ , please remain 

seated and wait for a moment.) 

Thank you. 
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1. 18 ~ ~JtliJiEA:IJ!lfiWJ 

3< ±ff]' 7t1:. ff]: 
~TM~~~~A~•·· -~C~$A~~~OO 

OO~E1:.•m~»•~-~~. ~~~~-,~·, ~ 
~m••~~m~tt. MRll1~•ms~.~~•~· 
iJJtE.A:!J!:ll11ril•~13' ~§iii]. 

~~-m~~-~R~~£. -~~~~C~$A 
~~~oo~~*ili:!J!:~~rr*~£$*~».:tt.A~ll1 

lri1~~$*.tt~~~~~~•~••m~~•~•~· 
*AA~~z~. -~A~~~tr.A~•m. 

iMiM!&;~-g.f'F ! 

Ladies and Gentlemen: 

May I have your attention please! 

In order to protect your and others' health on board, 

according to Health Quarantine Law of the People's 

Republic of China, if you have symptoms such as fever, 

cough or dyspnea, please contact our crew as soon as 

possible. If you have any other questions, you could consult 

quarantine officials. 

If you carry animals, plants and products made of them, 

you must fill in Baggage Declaration Form of the Customs 

of tbe People's Republic of China for inward and 

outward passengers, declare to the customs when you enter 
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the country and accept the inspection and quarantine of 

customs and quarantine institution. Quarantine officers will 

cany out entry quarantine upon the arrival of this flight. 

Thank you for your cooperation. 

35 

AirM
an

go.N
ET



.£ru:n~, 1$1fm' 
m•*~~~~~•m~. ~s~z~~A••· 

*~•••mm~1&;, 

-.~•zwm~•·••·~•~•.•~.~ 
~.~~.~$.M~~.~~~.~~···R~~ 

~~*Am~Awm~~•••mm~'*· 
=· !zo•1&l1JIH!l'. 1ti.E711i!:~!IP.I. A-!*rn~. 1:.!IP.I 

~&.~&RX~&. e~~*oo•••mm~'** 
~~•••&. *~~~. ~~Am. wm. 
~.•~m*•·•·•••~~-~~-~~$ 

~Z>IJ!IP.IAm. 

~a&~~-~. z~~mffi@~•me.~•7 

MWEMA. -~*oo••·Q~mn*· 
••z~~~~~M. mzn~•~' 

Dear passengers: 

May I have your attention please! 

In order to protect your and others health, according to 

the "FRONTIER HEALTH AND QUARANTINE 

['kworanti:n] LAW [b] OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF 

CHINA", If you have any symptoms['s1mptams] such as 

f ever['fi: va] ,cough[bf] ,dyspnea[ d!sp'nia ],nausea['n:'.lZla ], 

vomiting['varrut],diarrhea[,da1a'ria],headache('hede1k) ,muse 

le pains, joint pains ,rash [rreJl and so on, please contact our 
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crews as soon as possible, or you might consult the 

quarantine ('kw:>r:m'tin] officials later, when arriving. 

If you carry with or consign (kan'sam] the following 

articles, such as microbes ('ma1krobs] ,human tissues ('t1Juz], 

biological [,ba1e'larl31kl) products ,blood and blood 

products ,please declare (d1'klee] these items ('artlms] to 

China Inspection and Quarantine ['kw:irnn'tin) and go 

through the required inspections (m'spEkfens]. Without 

permissions [pe'mrJ(e)ns), you could not carry with or 

consign the items ['a1!3ms) above. 

Insects and animals, which might transmit infectious 

[m'fEkJes] diseases [d1'ziz] are not allowed to carry, such as 

rodents ['rnud(e)ntz] , mosquitoes [mes'ki:teuz], cockroaches 

('knkreutjiz] etc. [it'setre] 

You are welcome to follow this announcement 

[e'naunsment] . Any violations [va1e'le1Jns] will incur (m'k3:) 

the due legal responsibilities [n,spunse'b1let1z] . For more 

information, please contact the quarantine officials of the 

port. 

Thank you for your cooperation and have a pleasant 

journey! 
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1. 20 IE~/:li!!.125]1LY.f~m~~ 

:9:±ff]' )t;~ ff]: 
~~--i&Jl18(]!Jli::;J<:, ftffJ:J:il'.X1:;$:~"1.*JLP.N!W§t<5 

•·~•Ex-tP.Ntmt<5•w~•~•· •rn•~•a•m 
t<5•1l1 m-=Brti~lt\rtim11 i::i4. 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

As required by the government, we're going to spray 

the plane with antiseptic. If you're allergic to the spray, we 

suggest that you put a towel or a tissue over your mouth and 

nose. 

Thank you. 

spray [spre] /l/ffJ1 
Antiseptic [, a!nt1 'scplTk} /!JJ!ftffe.J ilfifffe.J 
TTSsue ['tifu] ~f/£ 
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1. 21 IE~/:tl!!IX:i!101£~*-¥~?fJ-:f.!11 

A ~m~fl1JIJJ! 
3t±1fJ, ;t~ffJ: 

w•c~ooA~*~oo•••&~>~m*~~• 
~. Mfi~A~-~~~•tt•&BnI~Am~mb 

•m*••~·~ey~m.~m•~a~m~#AWM. 
W~111B5'H:ffl. 

~iM1&;8<Jil-1'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are now waiting for the quarantine officers to 

complete the inspection procedures. Please wait for a 

moment. 

Thank you for your cooperation. 

3t±1i'J, ;t~fl']: 

W•«~OOA~*~oo•••&~>~ffi*~~
~. Mfi~Am•~~~•tt•&BnI~Am~mb 

•m*••~·~ey~m. ~~*~Mm•n~•· • 
msnAm~*~~·~*•a~m~ffi•. fim-~ 
~M.~" !ltfl'J:f4.&a1B!J;Q1&;. 

!!\ i!t1&; e<Jil-1'F ! 
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Ladies and Gentlemen, 

As our flight arrived in this terminal ahead of expected 

time, we are now waiting for the quarantine officers to 

complete the inspection procedures. Please wait for a 

moment. 

Thank you for your cooperation. 

Quarantine ['kw:mmtin] ~ .. /&'~ /k~Jjj 

Inspection [m 'spekfan] /kiff /&'!» 
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1. 22 "~:it" 11-ffl)fl 

~~a<:JliRg!li.l!JlffJ: 

1'.17 $ i'i~a<:J!iRJ£:j:_m, ;;$:~"1tflB:JfJi;jJ\._1. WIFI. 

-~M~-~~-fl~7~~~gMx••~~-"~ 
)£:". j~QJ~Jili-'f-t&it!.Jmi, !lgi2,;;$:it!,Jmj~~!liffii)!:~~t,: 

ii**'~ WIFI. ijjfiiJx~IUfHJl*J?6, i!f'twiw*l}IHlld"FW 
i¥i~'tfiiU*'* 9\. EB'fi~a<:J=J'-tfl~!liffixi'!iJJfiiJ;tfL.t WIFI, 

ifl"(*:f;fj~a<:J=J'-tfl~ti:1<!:'f~ffi:tk~. 

JMJM. 

Ladies and gentlemen, 

Making your travel experience more enjoyable, WIFI 

is available on board. Shenzhen Airlines has especially 

created a brand new in-flight wireless entertainment system 

called "Yuntu" for you. You can access the internet using 

electronic devices such as iPad and laptop simply via our 

free WIFI. For more information, please read the operation 

guide or ask flight attendants for assistance. However, due 

to the limited access to mobile phone, please make sure your 

mobile phone is switched off on board. 

Thank you. 
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jt±ff], )t~ffJ: 

lt!~Wi~;;f;:(j:M.llilltrft 1¥11*~. l±l f 3':±~ *· ~~J§~.W __ ll1. :$:~1S;fJL~:ltHr:i:llfii¥J~IJ(l;3'i::i: 

··I~ . Tmll1•%e9ffZ1¥J±®••·~ · Jltr{E 
•m•~•••.ewmmaism~~-~.am~~ 
~~llfiI~Affi*•·••z~am3':±I~i¥J~M~ 
l!C.-fr ! 

Ladies and Gentlemen, 

For the passengers who arrive in __ , according to the 

regulations, we must make a thorough safety check of the 

cabin when arrive in _,please take all your carry-on 

items with you when disembark and take a rest in the 

terminal. If you have any items left in the cabin, we will 

hand over them to the ground staff. 

Thank you for your cooperation. 
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L 24 MM:bl~m..t~*~~}tl 

:P: ± 1fJ ' 7\:;jo 1fJ : 
•••~*~M~ntt ~•g. ~1•ma 
~~-~~.•~am~~·•~·•MM~.a 

m•mH•t~&,gftMM•I~. -~--~~~ 
ff"1E4m.lii . 
(~~. ~m••~ff~~-ff. MMH~~-. a~ 

MfilJ, ~.tl:{~JlH:Ef<iJit-TW:&. ) 

··~~-ill~~I~~~~~~~! 

Ladies and Gentlemen, 

For the passengers who arrive in __you don't need to 

disembark here. Please wait a few minutes on board and 

taJce care of your belongings while waiting. If there is 

anything we can do for you, please contact us. 

(The aircraft is now being refueled, for your safety, please 

unfasten your seat belt. All electronic devices are not 

allowed.) 

Thank you for your cooperation. 
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=- ~'*1t1£ 

2. 1 :fill!R)?i 
3<'.±ffJ' Jt1:. ff]: 

!lt~;;js: l!J\PliU1fi¥Jlil@4*-· ~F'ffi'ffitx:l:i!lifil~o**· 
rn-T_ cM~JW:l!J), !lt1rnr.r·~m:fm~111/E9is, n 
:ffl~tt:i.1S_,J,ll1_7H'l'16/l'!,lS,) 

A, i'H'10:tflS:ffl...ti!UHA~1~. ~#f)tJlfBJ!ltffJ~~j0ti 

•"Ka•V"A~/-~g4 , ~-~WffW•*· W 
.EJ!ltffJ!!!k~ 0 

B, l.l\\:tl:i'H'10'1iHH:fill-¥tJH~£ (~~~~£) rlS:ffl, 
<101¥JJ;:ftHr'$"llJ l;J.m.lttff'$~.1.), WEF!Ml!lt1fJl¥J:l:i!!OO 
Ifi=A~!H~:ffl~f*,1~.~1~, 

xt-f"flii.Jj}ffil~, ~10**1¥1*if;:fi!f, !ltffJ!OJ10* 

WW ! 
fil~ffl!:l2il: 

1, is:fMJt19&$.~~ c .g~bl:z;JJm~i'IE ), 
2, x~JW:l!J, 

3, 11iitP.l~~/ff'$~lU.V!:\t:11i~#f: 

4, lS:ffl/i!ii\'m~ll#;{Jj<, 

5, £9='3(ifil~l!iLl/W:l2il; 

6, 1*~*m-¥~!;\j*1J.:EJ..'fu]i.X;, 

7, 11ffi1!11.Jol!C'%Ht: 
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s.ng•~•M~e.~ooI~Am~a•~~m 
1¥1~:$: 

9. fliH~...t3f4'.~JHiH·. 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

Our departure will be delayed (delay reasons ) by a few 

minutes (for _ hours and _ minutes). 

A. Please remain seated and refrain from smoking. (In 

the meantime we will offer the Phoenix Miles application 

service/drinks/snack/meal.) 

B. You are kindly requested to disembark (Your 

baggage may be left on board, but please take valuables 

with you.) Please follow our ground staff to the waiting 

lounge and pay attention to the boarding information. 

On behalf of Shenzhen Airlines, we apologize for any 

inconvenience caused and thank you for your patience and 

kind understanding. 

DELAY REASONS: 

!.for mechanical trouble (oil leakage) 

2.because of unfavorable weather condition at _ _ 

airport 

3.due to overweight cargo I baggage loading I loading 

of cargo 

4.due to deicing of the aircraft I the runway 
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5.as we are waiting air traffic control clearance 

6.due to the late arrival of some passengers 

7.as we are adding meals for some additional 

passengers 

8.as we have to unload checked baggage of passengers 

who cancelled the trip 

9.due to the military ban along the route 

J!Uftf: { ching} 

H#f [gong} 

mechanical [m1 'krem"3lj .fll!lf/fJ 
unfavorable [An 'fevarabal, - 'fevraba/j /F./!/f/fJ 
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2. 2 NLYf~i.jlft3(fX*41f l?I 
:tz:±m, 7t1:. m, 

!W.ti::E!Jl~91-*111. ~~ama1J1110JIEl3-T_ c~ 

~:f n~ lS1'HiFfi/flit~'!'lliU/-tjj1J~;;:) 1* 12iliiP.X 7 M 
~.RA~~6MaffJ$~RM. @~. ~~±~~~ 

~1:.~•,:f••~~. am~•?t~~~±-••• 
~•w~••· •~•6••~~•re~~~amI~ 
~§~~M. am±~mmAm~~•••~··~~ 
1'F. 

Ladies and Gentlemen, 

This is purser speaking. We are very sorry for the delay 

of our flight due to __ (bad weather condition I air traffic 

control I mechanical trouble I late arrival of some 

passengers). We can understand your anxiety, but your 

safety is our guideline. Thank you for your kind 

understanding. 
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2.3 ~-
A ~j{/f C 1j,,c,,~~~) 

Jz:±ffJ, ;t~ffJ: 

am~~mA~••· ~7•~~~. ••~&. 
~*~~•.a¥oo•~~m. ~a~ma¥oo~ng 
Wi'1~$K~J7:;¥. 

iM~1MJ-g.{'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We're experiencing turbulence. For your safety, please 

remain seated with your seat belt fastened. Use of the 

lavatories will be suspended. Passengers who are in the 

lavatories please hold the handle bar firmly. 

Thank you for your cooperation. 

B 9'13f.&~13f~j{/f Cfg f~~~~) 
Jz:±ffJ, ;t~ffJ : 

~-•~•oo~~. amoo~m~~~aBM•oo 
••·••~~~*·~*~~•-••Moo. a¥oo 
-~~m. ~a~ma¥oo~ngMi'iM$K~J7:;¥. ~ 

~. am~•~gffil~li*· 
iM~1~ 00-g. 1'1= ! 

Ladies and Gentlemen, 

We' re experiencing some notable ['noutabl] and 

continuous bumps [bAmps] due to turbulence. Please be 
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seated immediately with your seat belt fastened. For the 

continuation of the turbulence, the use of the lavatories will 

be suspended. Passengers who are in the lavatories please 

hold the handle bar firmly. Cabin service will also be on 

hold. 

Thank you for your cooperation. 

c ~~ttf'E~~Jli (~Jt~it%-) 
~±ff], :Jc~fi'J: 

ft~-*<.XMWfJIJ***--· El3-f-ftffJ/ifi1SfJIJM 
~L~a~*fJIJ~~T-~~~. ~~a~isFoism-H 

~-f-~~~MfJIJ~~~~o~r~~~~fJIJ~~. -'*~ 

Ml)f~$~2·~•ttg*o~2~~fJIJ~~§fJIJ~~ 

ftffJT-3tfJIJ;iJi:m. ftffJ~i***~ii fU~l:*:IJllM.~ 0~ l"1 
2-~··•fJIJB•. &M~a~~BfJIJ•Mo 

~HM! 

Ladies and gentlemen: 

This is the purser of this flight. We have met strong 

turbulence on the whole route. For the safety precaution, we 

could not provide you with catering service. On behalf of 

Shenzhen Airlines, we sincerely apologize for the 

inconvenience, and thank you for your kind understanding. 

Thank you. 
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2. 4 t£i{i!ji_t~~Jtg~ 

:3<±ffJ, )t~ff]: 

am*~*•~~~•· ~fm~~tt. am~a 
•M~~m+. ••~*~~m.aam~••M. 

~iMi@;Bg.g--f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are sorry to inform you that we are waiting for air 

traffic control clearance. Please remain seated and fasten 

your seat belt. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 5 ~R.\:bt~ 

::9:±ffJ' )IG::I:. {f]: 

•m~•~•~mkacA•.••agmk~~. 
ttll'.t•i71~ffl~-¥rBJ. ?IH~s(]as. m1$~1J,~m~. 

ift~~aCOO:i:J;J*@l:ll::Z;IJ. 

~iM1$~-;5-{'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are going to make a final check of the number of 

passengers on our flight. Use of the lavatories will be 

suspended. 

Please remain in your seat and take care of your 

children. Your cooperation will be appreciated. 

Thank you. 

fill1 fzan} 
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2.6 M%.Am 
3<±ffJ, )t~ff]: 

~T§fil~ff~••~•· as&~•~•~~. 
~~A&~-~~~-~ . MR~~~~-

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

We must keep the balance of the aircraft, please take 

your seat according to your seat number. 

Thank you for your cooperation. 
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2.1 ~~~~~m 

A:0a~B1J.%-f-~ 
:3<:±1fJ, %~1f1: 

~a~aSBb~•m~•· mm*•m. ••a 
Jmfl'Lt f*,\l!,Wf~. 

@liM1$8<].g.f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for some passengers to get onboard. 

Please wait for a moment. 

Thank you. 

B :0a~*1J.iE-f-~ 
:3<:±1fJ, %~1f1: 

~ffi*&Sff~~b~ftm~•· ~OOifFAm 

~a~a~Mb•~. ••a~m~1*••~· 
@liM1$8<].g.fF ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for some passengers to complete the 

boarding procedures. With the assistance of our ground staff, 

it will not take a long time. Please wait for a moment. 

Thank you. 
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~±ff], J\:;1:.ffJ: 
ftffJJEtr:~fif JLt'I<PtUOftfrnmJ:f!'.J~~. :tlJ!.jjjj 

I~AmJEa~•~M~•m~••· m2agt'IJ:~ 
,~.~ i~. 

~iMi&;ii<J.g-f'fo ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for several passengers to join us. Please 

remain in your seat. 

Thank you. 
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2. 8 *~*~:.tn'.lt~ff* 
3<" ±ff] ' :7t1:. 1fJ : 

~fwnmngb•7ftm~•· m*5~ftm. 
~7-l*iiE~ff:'ti::i:. ~ffJ~,~lEPT.ft!!.1fJ3liEB9ff'$~£. 

iW1£\t£J.~iH:lr...t.1*,\i!.~f~. CW3l@'T'$6<.Jf*gifl'Mi:fiill:!BOO 
If'F.A.9nmv..®ll3 i369rr'$.) 

~iM1&.\69~f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

__ passengers have completed boarding procedures, 

but they haven't boarded this aircraft yet. For the safety, we 

must offload their checked baggage. Please remain in your 

seat and wait for a moment. (For passengers on board who 

have checked baggage, we kindly ask you to disembark and 

claim your own one.) 

Thank you for your cooperation. 
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2. 9 ~~m~1~00 

::9:±ffJ' ?t'.£ f(]: 
-~-!~a~OOIWAm••~mL•g~m• 

c~~H>*ff•~•~·••re~am~IW®~m 
"'L~~f:!L~WWt~). 

m!\iM1@;8~~f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

Your attention, please. 

The immigration and customs officers now need to 

recheck passenger's identification. Please have your 

passport and tickets ready for the inspection (and remain in 

your assigned seat). 

Thank you for your cooperation. 

57 

AirM
an

go.N
ET



2.10 ~~)11 

jt±ff]' JI[;~ ff]: 

rnf~$*ng~mFPx~~~KAA~crnrmL 

~U>_;gng, :l!!lOOJ...~.Jl}::::J!~{J]*:J>J!;i1J), 1:1lifll~ 

Am~~. m•~~-~. am0~~g•mfr~oo~ 

••~••·•~~ngre~am~IW. -~~$~ 
--~~~m.~mFP.•*M:l!!lOOIWA~~*(~ 
~Yll$ ~ft;JEfr'$), ~ffl~~A~iliMI1tfi!i3R§.Jl}]!JNi 

~m. 

~fi$~~1tftffJ*~~,t.·m!\ iM I 

Ladies and Gentlemen, 

There is I are_ passengers who decide to cancel the 

trip after he I they boarded the plane (There is/are 

__passengers who haven't boarded the plane yet and the 

ground staff cannot find him I them). According to the 

regulations, we must make a thorough safety check of the 

cabin. Please take all your carry-on items and disembark. 

Please follow the instructions of our ground staff (and claim 

your checked baggage). Sorry for the inconvenience. 

Thank you for your cooperation. 

thorough ['fhrou] fljj/iJ[flJ 
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2. 11 ~ffi'l~UJL>c# 

3<:±ffJ, Jt;j:_ n 
:fltffJJE.ti:~ffl:lt!!ooI w .A9:!~~m>cf!fl!...t -i:.m. 

iW!&\.tE~fi'I....tft.\ll.~foc. 

~i!Jj~B'J-8- f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for the flight documents to be sent 

onboard, please wait for a moment. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 12 i!&I$ Bf.IF~ 
:t<±fi'J, )t;~fr'J: 

g~mm~••Am~~~. ~a~m~••Bg 

*•·•~~a•mm~~~fr'JI~~-·~~M.~ 
a-m::k:&:§l3jLJl]!:ffl:~Jit. 

~~! 

Ladies and Gentlemen, 

The mechanical trouble has been solved. Thank you for 

your kind understanding and cooperation. Now please return 

to your seat and get ready for a safe take-off. 

Thank you. 
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2. 13 JUf~trlff~#i 

}(±ff]' 5t1:. ff]: 
JUU~Jl.*B'-JiUo. El3-T-_7C'l:!IU*!!Ht OM#i'Ml~ 

if 1/H~-IE 8~1!1 fBJ). !ltffJ~3i:~~fM1Ji~:trl~1*,1~. ~{~. 

WE~*!ltffJB'-JI*· 5~EB'-J:trl. ,ft:trl~~~:trl. 

EB'-J~m•&~~-afr*Mk.•a•&WE•MM 
•• ~wm-~B'-JMA.~OOAm~•ll1W~E. EE~ 
~1~5;.UJ/f~. !ltfr'li'*:Rl!X:@: • 

.jl}/J;:~i§jj~B'-Jf!llNl-fU*f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

The Captain has informed us that our flight will be 

delayed because of bad weather condition (mechanical 

trouble). You are kindly asked to wait in the terminal. Please 

disembark with your ticket and boarding pass. Your carry-on 

items may be left onboard but be sure to take valuables with 

you. Please pay attention to the latest boarding information. 

We apologize for the inconvenience caused. Thank you 

for your kind understanding and cooperation. 
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2. 14 11ffilt-f:bnna~• 

:ii:± ff] ' JIG.!£ ff] : 

~+-~*~7B*~g, --~~·*· --~ 
.@f:!L_U~~Jt~tl. 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for additional in-flight meals to be sent 

onboard. Please wait for a moment. 

Thank you for your understanding. 
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2.15 ~tl[~~ 

3z:±ff]' %~ff]: 
~~*•~m~•-~*••%$. B*•M~~ 

:f~:t\:*· i~1$ifJ~lH!r...t-f*,\l! .• 1~, 
~iM!MJ-il-11' ! 

Ladies and Gentlemen, 

We will have a short delay as the cargo is still loading 

the aircraft. Please remain in your seat. 

Thank you for your kind understanding and 

cooperation. 
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2.16 :1li'.~@~/ill:1li'. 

j<±jfJ, $t1:.1fl: 

~~*•~m•••• · ·~~~e~. ~ooI~ 
Am~a·-~~~•.Btt•M~~~~~*··· 
a1.~iH:il.1.1*,~.W1~. 

!$il)J$8<].g.1'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

As this aircraft is overloaded, we need a short time to 

unload some cargo. Please remain in your seat 

Thank you for your kind understanding and 

cooperation. 
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2. 17 WGlf/F:!tt/W~J.~lHi'r 

~±ff], J'[;~fr'J: 

~1~me~~~~~~•· ••~ff~~·•• 
~awmM~~~m~w~~A~cw2aI~Am~ 

~f.lFTiJill~~-f.lFiltr/J§Wi:~). 

~iM!&;~iH'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

For keeping the balance of the aircraft, please take your 

assigned seat (follow the instructions of our staff and sit 

after I before row_). 

Thank you for your cooperation. 

E/2 fzaiJ 
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2.18 ~~ 

:P:±ffJ' J'i:;j:_ ff]: 

am~~m••••· ~ooI~A~~a~•m~ 
~-I{f, ifi1&;a&ift-1{;t,I@.~{~, 

~iM1&i~-8'ft ! 

Ladies and Gentlemen, 

We need to deice the aircraft before take-off. Our 

ground staff is currently working on this. Please remain in 

your seat. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 19 -=B:fl~:1::gm 

]<±ff]' ;tj:_ ff]: 

ffi~~~~~~~•••~~. ~n•~•m•s 
~·*·BITTB~B~---~~SM&~. ffi~SM 

-~~~*~· ffi~**~~~~mmM! 
iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

As there are no more blankets available, we are not 

able to provide some passengers with blankets. But we have 

adjusted the cabin temperature. Please wait for a moment. 

Sony for the inconvenience. 

Thank you. 
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2. 20 Jitfi*~$:1$ 

:3<±f(J' 71:;1=. fl']: 

~~*~~m•••~lli~~•· ~n~•••• 
•1ll3. i.Wf&i'fl;J.W.11¥! 

WW ! 

Ladies and Gentlemen, 

We regret to inform you that the video system is out of 

work. 

Thank you for your kind understanding. 
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2. 21 .ey.~~~ 

:P:±ffJ, ;t~ffJ: 

J!A\t£1i.1'JL..tfi-fj'[fpi,A.. :lzp;ll!f~J!~~jj)Zj'f':lll!.A.~' 

m1'i..t~*%~11U~. ~"f-1~a<JfllM:fltffJi*~W~ ! 

WW ! 

Ladies and Gentlemen, 

Your attention, please. A passenger needs medical 

assistance. If you are medical personnel, please contact the 

flight attendants. Your cooperation will be much 

appreciated. 

Thank you. 

personnel [,p3TS3 'nel] 

contact {'kantmkt] 
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2. 22 ;lc~jij@i 

::tz:±ffJ, Jt;~ff]: 

:mm.ti:ft*.m~1m:1:P.i~:t&!<l:/~IJ1l:/H9.%i'BJ/~-¥rBJ!I! 
j::IG~U7 __ (~£~f~). :Wl~£f@;-!:~e<J~£. i~lka1 

Ei*%9'! l!U~o 
iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

A __ has been found in the terminal /at the security 

inspection counter/ in the cabin/ in the lavatory. 

The passenger who has lost it, please contact the flight 

attendants. 

Thank you. 
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2.23 ~tt:Jc~ 

:9:±1r'J' ;tc.':t ifl: 
~t'Ififr~ag00;1~-¥rBJJt-!:~ 7_ <~£~1'$). 

~••tL•g~~ . •~~~~*m••·•rnm~• 
~±:fO:Jf~-~m!\iM! 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

A passenger has lost a __ in the (cabin/ lavatory).lf 

anyone has found it, please contact us immediately. 

Thank you. 
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2. 24 iit7J<.*t1ti&lf4t 
3<±1fJ, %~ff]: 

~F-'it1f!l.:i-tE.iffi~Qf~. El3-'ftll.J:~7.l<*mHHJi\li51~C El3 
r:k"l:~~. ~f)(~7.1<*~1E!;§;JJ<). !llffJ:ffl~iE'.lt19f~m 

~mtt.~~•m••••· *••f~~•· 
JM~! 

Ladies and Gentlemen, 

We are sony to inform you that we cannot serve you 

with hot drinks on this flight because the water system is out 

of work. We apologize for the inconvenience caused. 

Thank you for your understanding. 
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2. 25 3:!~::f :ttJ 
3<±ffJ' JIG~ ff]: 

!l(.ffJ.ilti:WfflM~~*~®l:.1¥lm~. El3T-:41:Yinm 
~~~#fi~.ca~oowfflM~lm~~~~n~~~ 

R••~•~.~#M&~ai:,m®i:,~~~~•· a 
m~~~-~~R•~-~••em~•~~~.~~ 
am~~~R•~••· •~~1¥J~•1 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for the air traffic control clearance. We 

apologize that the air-conditioner is not functioning properly 

before the plane takes off. It will be improved in the air. 

Thank you for your kind understanding and 

cooperation. 

73 

AirM
an

go.N
ET



2. 26 ""tlJLffi'@]~lJLYf 

:P:±ffJ' JIG~ ff]: 
ftffJ/YJ IJlijlj~flj:ffl.-Jfs<JiUo. Ell-Tl~JJL:±l!~-A"l&~l/ 

rn-r-~ooAm•••••~ng. ~m•a••~~w 
m~.~~--~~mA. •rn~e"r••~•· 

ffi\\Wf&; s<J1l-f1= ! 

Ladies and Gentlemen, 

The Captain has informed us (there is a minor 

mechanical trouble with the aircraft/we need to recheck the 

load sheet).We will return to the parking area. Further 

information will be announced as soon as possible. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 27 *~~~~~~~ 
~±ff] , ?t~ffJ: 

mttgimamL~-&~~m£~m~~. ~7 

t1l:iJEI!m~~i¥J~fit3':1:. m*tJc~:#fa __ ?H'l'J§ 
lltf:~ __ m~. ftffJ~~'lt~iM1&;1¥JfUHll:Y:J\f ! 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

Your attention, please. 

We have a passenger in need of urgent medical 

treatment. The Captain has decided to land at __ airport 

in __ minutes. 

Thank you for your kind understanding. 

75 

AirM
an

go.N
ET



2. 28 ;lg;@;t/-i-~ 

:9:±ffJ' %1=. ff]: 
ftfill'JUl'Jtl~itl;tJJ.-KafJ ifil9'1:1, 83-f-__ 1*119. ftffJ 

i:.f.i\ti:&·aiijg@l/~ll*_m~. ism'fiJiit~a_2_ 

?Htl:iZ;_fJl.~. 83Jlt~1&Hll'*i¥l::f~. i'H1&;~-Ti:5(M. 

:Jgflit/~il*J§ BfJ1i*4J 1i:. ftfil~~ll1 l:tlifil9'u1&;. 
imi*! 
iliflit/ ~ 11*1* IE]: 

l, ?("\.; 

2, fJl.J:~*(ij, 

3, m!.i!!..t 11$ liWlo/.l-ll1~l'l:m ~: 
4, t!L~t&~:'1:1m~~f!i: 

s, AAN.J}:fi'l!l'ffi: 
6, :tJL..t:fl-fj'z: fil~~~. 

7, :tJL..t:fl-f!'z:-¥1"lG~~~P~?t~ . 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

1. Due to bad weather, 

2.As _airport has been closed, 

3. A runway obstruction at _ airport, 

4. Due to mechanical trouble, 

5. Because of heavy thunderstorm ahead of us, 

6. As a passenger needs an urgent medical assistance, 

76 

AirM
an

go.N
ET



7. As a lady is going to be confined, 

The Captain has decided to make a diversion. We are 

landing at_airport./retuming to __ airport (at __ am/pm). 

Further information will be announced after landing. We 

apologize for the inconvenience caused. 

Thank you. 
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2. 29 ~jW~~ 

~±1fJ, %~1fJ: 

~f;E~! 

~7·~-A~~~···~"~7·-~fi~~. 
iW~~:ff 1fLJ: ff fPJ IX ~ll&J:ll;I . 

~~-1H:trl*~*1'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

This is a non-smoking flight. Smoking is strictly 

prohibited on board. Your cooperation is appreciated. 

Thank you. 
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2. 30 llffiff\f ~~:!Jll~ 
]l:±fr'J, ;t!tff]: 

mKw••m. rn~~m~~•mK. ~MMft~ 
:t:. ftffJ:#fti:_ c~~m:tm) 11ai11t~~Y'l~m:tm~. 

BiiHLlit_ C~f.:i.M) $<Jlltfi3JY'J_, ffi!lt~JJJZS<JM 

*ftffJi'*;&l!J::¥, 0 

~iM1&;a<J:!J.f!lP=i~1'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

As our aircraft needs more fuel due to strong wind, we 

have to land at __ airport for refueling. The estimated time 

of arrival will be __ . 

We apologize for any inconvenience. 

Thank you for your kind understanding. 
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2. 31 ~9='11A:Jte 

3l:±ffJ ' Jt;~ ffJ: 
ftfl'J ~~ 'it:t{i!li1::1&iUQ1~ . 83-f-_ C;f'Jl:i:li7 :7C''Vl' J8'/ 

~~£1!rf1£/Vl:l:lil£ 9=' 3'.tim~tt>. ;;is:~ "1.Wtif ll1 7Ci<tllil'~. 

ftffJ ~tEfll:l:ml:£~ntr . ~H!rfJit£~l!MCi!f-13*~ 1¥Jf~~ . 

~w•-~~MA . am~a111raim~E. 

IB!\iM1~ 8<J if f'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

Due to unfavorable weather condition/air traffic control, 

we are unable to land. We 're now circling over __ airport 

before we receive the landing clearance. Further information 

will be announced. 

Thank you for your cooperation. 

circling {'s3kf11J] !Jtlf 
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2. 32 ~:ltM7C"'t:::f:!lJ/tJL~~~1t"t 

3z:±ff], )t~fi'J: 

!llffJ~~'iitt-E!llJ::ll!!JUo11!;. 83-T_Vttm:::ic"'C:fJlf <~fl. 
tm~rfl), Vt-K~J.EJ[~_Vt:J;m. Jjj!iHU:it:_Vt:J;mf11 
i'i3J~_F.!,_)t, 

El3 Jl:t~1&H!BtUI~:f1£, !llfl'J~~1'X:@:, 

~iM1ii;A~JJ!l.M!§il-f'F ! 

·Ladies and Gentlemen, 

We are sorry to inform you that we are heading directly 

to __ airport due to unfavorable weather condition at _ 

_ airport( __ airport has been closed ).We expect to land at 

__ airport at __ am/pm. 

We apologize for the inconvenience caused. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 33 l[ffiff'tlflijr 

:P:±ff], Jt~fr'J: 

~mB~~~a~m~. m~fil~~*M~®~ 

mff•~•m•~•••c•ma~m~~••al.~ 
1lill-:tl71¥J~ ,@, , ~ffl:J%~1l111'iim~i~. 

~w1&;e~-g.1'1=' 

Ladies and Gentlemen, 

We have landed at __ airport. Please take all of your 

carry-on items when you disembark and wait in the terminal 

(Please remain in your seat). 

Further information will be announced. 

Thank you for your cooperation. 
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2.34 ~ffl'~m{il 

3< ±1fJ , ;t~ffJ : 

~~m~~tt . am~~m•••M~mm . ~~ 

~~••mtt. ••ma•m~~ . ~••*~~•· 
~~j&;~1l-{1= ! 

Ladies and Gentlemen, 

Due to airport congestion, we are still waiting for our 

parking bay. Please remain seated and keep your seat belt 

fastened. 

Thank you for your cooperation. 
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~±ff], %1:fr'J: 
ffi-TtJl:l;W~tt. Jfii;fjf/~:1~$/}!ilt$!/;l:;1dlJ{lL m 

j~f~~Jt~tl, 

m\\iM1~ 8<Jii-1'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

We are waiting for the air-bridge I air-steps /transit bus. 

Please remain in your seat until we inform you to 

disembark. 

Thank you for your cooperation. 
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2.36 ~*~m 
:P: ±ff] ' Jt1:. ff] : 

am$~M•~·~~. ~~~m••-~~~* 

•· aaam•••~--~m.•~mff±•••• 
£, *·~~~~~~P~~~~~UA•£. ~~~ 
ooI~Am~~m. ~~~~-*~~~. am••• 
~. •1~~'fW:f@i1~Q19}!!;1J. 

WW! 

Ladies and Gentlemen, 

We regret to inform you that we have to transfer to 

another aircraft due to mechanical trouble. 

Please take all your carry-on items with you when you 

disembark and follow our ground staff to the new one. 

Please make sure no personal belongings are left in the seat 

pocket in front of you. We apologize for this inconvenience. 

Thank you for your cooperation. 

mechanical [m1 'ki:emkal] $/,;/;Jt#J 
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2. 37 NLY.E~~ 

:P: ±ff] ' Jt;j:_ ff] : 
~ff]~~'iitifil.l!X±t!llfil~Qj@;, 83-T_ (VJ.j:~~'l:~;,1;/ 

tfl:fflQM:llt-1117Ci'!:f.IF~). 1'.!71MJ:ti:~. ~ffJtR:JJ:'..!!U1 

~~~ME.WZ5ff~-~--£~~m.cg~llj~ 
fi'JJ::raJH_,i;'?:_?j-,) J§~$.H:m-83±t!liiiiftA~:ti::f.IF 
flllfilffi. X1-TIJJU!I~Wl~i&;5*8<J~t!:. ~ffJl*~l!Xi:. 

!$ihl1M<Jiff-Nl-Eiil-ft ! 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

We regret to inform you that this flight has been 

cancelled due to weather condition at_ airport/mechanical 

trouble. 

Please take all your carry-on items with you when you 

disembark. Further information will be given later from the 

ground staff. (The departure time will be at_ am/pm 

tomorrow). 

We sincerely apologize for this inconvenience and 

appreciate your kind understanding. 

Thank you. 

cancelled ['kams;,/d] llffh 
appreciate [;, 'priji, et] !flf;J/f 
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2. 38 *~m...t~f~1t-t"1.m1maa 
::9: ±ff] ' ;;t~ ff] : 

am~~m~a~~. ~7••~~.wzamm 

~~~*•*~~•-•~•~=·~~&~•~me 
fiiJit!-Ti}i!:~. 

~iM!&;a<:J -g- {'F ! 

Ladies and Gentlemen, 

The aircraft is now being refueled. For your safety, 

would you please remain seated, unfasten your seat belt and 

refrain from smoking during this time. All electronic devices 

are not allowed. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 39 -rm1r-H·Hm-rm 
j;z:±ffJ' 7t1: ff], 
m•*•~a~m.••*•A~agma•~~ 

~. ~rflll1 ~ ·1'..,!JtHl;l_:%\X!fmo 

iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

It is very slippery outside because of the rain. Please 

watch your steps when you disembark. 

Thank you. 
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2. 40 4-~~:lt!!Jl:i}11 

:9:±ffJ, 7t1:.ffJ: 
*~~mB~&~a~m~. ~~a~Mrm~ 

•s·•~•*~•*· arn~w~~OOI~A~~• 
~-~~~-. ~~AA•&~~-·*~~~. ~~~ 
i&;i*~tU!:. 

~iM!M1W-M! 

Ladies and Gentlemen, 

Our aircraft has landed at ___ airport. Passengers 

who decided to disembark at this airport, please contact the 

flight attendants. The ground staff will help you complete 

some relevant formalities . We sincerely apologize for this 

inconvenience. 

Thank you for your kind understanding. 

89 

AirM
an

go.N
ET



2.41 ~~;;&'If~ 

t:±f(J, %'.tffJ: 
mka:t~•~~mmaa:t.~4. m~~Affl& 

r~m.a~mtt~~rr~. ff~~~~~,m~~~ 

••~m~rr~•••~~s~rr~. *•*~mmm 
~~mMM. M*Rm~#~~-ITT~Sft~~IW. 

iMW! 

Ladies and Gentlemen, 

The life vest on board can only be used in emergency 

situation. In the normal situation, any action of removal or 

takeaway is forbidden and illegal. Your compliance of the 

rule is appreciated. 

Thank you. 
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2. 42 )?J~A 

:9:±1r'J, $t1:.1r'J: 
~.W.tEIJ'lttA. -~~. 3f~PflUIJIJ§, ml§ 

**~~]?;. 
iMiM ! 

Ladies and Gentlemen, 

May I have your attention, please. 

Mr. (Mrs./ Miss.) ___, please contact our flight 

attendant as soon as possible. 

Thank you. 
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2. 43 0~A~...tm~rr09} 

3<"±ff], )t;j:"_ffl: 

ftm~~-~~~•n~~-. •000*Am•• 
J:VlJAff03)-, :;ig~.g-{1£.fflB'JI ft' ml&rtE~{j'I_t;ffj~ 

Jt~u. 

!IB\ iMl&;s'Jil-ft ! 

Ladies and Gentlemen, 

The public security officers will be on board. All 

passengers please remain in your seats. 

Thank you for your cooperation. 
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-W-Jff\! B{J ffelJJ.m 11'~ ~ , 

**W ' ~~ffi-~a~--~. fi~-~-·* 
~~ffi .!l!.~~ . lz!l*1~H~:;t3i<Jilii. ~:!Jr8{J8~-t , ~-t~~ . 

l±**'.'UUVL..t~~tL:ii!L Wf f~l!U~Jl1); *3'-!J'J.. iMiM ! 

Due to the on going update of the membership system, 

we are currently unable to obtain [ ab'tem ] some of the 

membership information. If you are one of our Platinum 

[ 'plretmam] or Golden member, and not yet enjoyed your 

exclusive [ 1k' sklu:srv] service, please contact our flight 

attendants. 

Thank you! 
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2. 45 ~~~ii~i!&~}~ 

~~a<J~f:!LliRS: 

A*W! ffir*~~m~~~~~ili~~~. $* 
~&~~~~~m.m••~mm~. ••m•~*~ 

~mffS•~-. -~~a~MOOBiliR*: ~--· 
•mM.•••~rn~••oo~~••m. •rn~• 
-~--~fflM.$~SW•a<:i•M~~~! 
Ladies and gentlemen, 

May I have your attention, please. Due to 

malfunction[.ma:l'fAIJkJn] of the passenger service system, 

some of the call buttons were disabled. The flight attendants 

will check the cabin every 5 minutes. You can ask the flight 

attendants for help during this time. If you 

urgently[ '3:d3anth] need help, please go to the front or rear 

galley. We will help you with all sincerity. 

We apologize for any inconvenience caused and thank 

you for your kind understanding. 
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2. 46 X1:Yli*~*tr*""f *11tl~/11 

:P:±ff]' %!:!:.ff]: 

m~*~*ljzM.:;Jilltrtt __ a~:!*~. :±l-T:3'.c:i:~*· 

~rn~w __ ll't. *~~mi'ffl:itHr:i:iliia~~~3c:i:i1l:li: 
I*· ~mil'tM%~•*•~:i:M~•-£. lltrttAAm 
•~•••.e~m•a~m~~•£.am~~~~ 

OOI~Am~~·•••~am3c:i:I*~~~~~~' 

Ladies and Gentlemen, 

For the passengers who arrive in __ , according to the 

regulations, we must make a thorough safety check of the 

cabin when arrive in __ ,please take all your carry-on 

items with you when disembark and take a rest in the 

terminal. If you have any items left in the cabin, we will 

hand over them to the ground staff. 

Thank you for your cooperation. 
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2. 47 i1M:ht~tt...t~~il!~111 

:9:±frJ, ;'t~frJ: 

~!:!*~*1.J.:M;[lltrtt __ a<Jti!<~. 1'.17mtma 

__ B<Jf~W?atfilJ, ifi'1f!;:r!E1'JL..tit.~ .• {~, •fflWlfilJ, =!It 

m~*rr•*~4-~MMM•I*··~··ff~~ 

rr'f!lo/1£, 

c~at. ~m~•~rr~~fiff,MM*~~•· 

a~wi~. •~~mew~~~4, ) 

SW~~=!ltfrJ~~I*~~M~~~! 

Ladies and Gentlemen, 

For the passengers who arrive in __you don't need to 

disembark here. Please wait a few minutes on board and 

take care of your belongings while waiting. If there is 

anything we can do for you, please contact us. 

(The aircraft is now being refueled, for your safety, 
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please unfasten your seat belt. All electronic devices are not 

allowed.) 

Thank you for your cooperation. 
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.=., ~Ei.~1£ 

3. 1 ~ttll§j( 

~±fi'J, J't;~ff]: 

:IJ\ltE~~fj-~;!.;:j(, iltffJiEtEffi~;J(j(, i:j'j::k* 
::f~tfjl1J'i't. PJT}A~*.f'Afl<Jf.iim. 

Ladies and Gentlemen, 

A minor fire broke out in the cabin. We are quickly 

controlling the situation. Please follow the instructions of 

our flight attendants, remain seated and keep calm. 

~j} JJJ { ching] 

minor ['mamiJ(r)] ft<NJfJ 
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3. 2 J<.:kfti (?i~~tr/~jif) 
:Y:±ff], 5t&ffJ: 

ama~~~~*~~. •a~ma~~~l&tt 

A.~i::1ttfilttJ1t1J:::Ur~1&Hll'*l¥1::f1<:. a1n~m~ 

~ff. ~i::-m~W1~1¥Jil-1'1' ! 

e.m~mm••~*•~· ~~m-~••-Btt 
~uit-&-!l*m:1:m_s~a>Jfiil~_. ~w1~~.:ram1¥Jt1> 

WJ. 

Ladies and Gentlemen, 

The fire in the cabin has been completely 

extinguished. 

A. We sincerely apologize for the inconvenience. We 

will continue our flight. 

B. However we need to divert to __ airport for further 

assistance. The estimated landing time is __ am(pm). We 

sincerely apologize for the inconvenience. 

Thank you for your cooperation. 

ifr fclul} 

Jgflc fjfn/ 

fft-T !JI.vu/ 
extinguished /1ks'tryw1ft/ {P:ft}l{ 

divert f da1 'v.1:t] 1£fff$ 
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~~tE~~ll:~1:~ffi, i'IE~Jff, *:W~-i:'lil'. lfl N!L 
r•~oo•. *~oo••ti:P•~· *fi~~~~ . ~ 
*f§.\~EjJLiHIH~ffil~, Jtf&Jff§C.8<:J, {l}f/IJL.!if&-1. 
oo• . ~m~~~~r~. ~~~m~. ~~*~~~ 
11fi1¥, 

Your attention please: Our airplane is now being 

depressurized, please remain seated and fasten your safe 

belt. 

Oxygen masks have dropped above your seats. Pull the 

mask towards you. Place it firmly over your nose and mouth, 

secure the elastic band behind your head, and breathe 

normally. If you are travelling with a child, secure your 

mask first, and then assist the child. 

The aircraft is descending. Please keep calm and 

follow the instructions of our flight attendants. 

llfii /shij 

depressurize /di: 'pref:1r01zj ft~JJi 

descending fib 'send1yj i!JJ?J£ 
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mtt~imtt~1~a~~~*·m~*~~*· 
i!CFmt:lliaiJ¥L4.i!ii~. :f~Jll;IJ. 

Your attention please: we are experiencing cabin 

decompression. Fasten your seat belt. Pull the mask 

towards you. Don' t move. 

decompression /,di: kw1 'prt'fn/ f/i:EF 
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3. s JU~~~~llFP*~*r-11 
J<±m, J't~n 

am~~ms~•~~~•~·••m~~•~oo 
•a~•wm~••~~P••·•*m•mfign~ 
lt. 

Ladies and Gentlemen, 

Our aircraft has reached safety altitude. Please put 

away all the oxygen masks used into the seat pocket in front 

of you. We are going to check the cabin after a while. 

Thank you. 
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3. 6 tft*)f'I (~:i:t!!/Jj(_t:i§:~) 
j;(±ffJ, )t~f(]: 

••*•~m~m*.ma*•~m~~m•••· 
~~*•ZA~L~L*~.~~m*· 8%~~M6 
~fi~.7Jf:*i.inma<J3{~. 

*•~m~~~•*m~~TF•~w•. -~~ 
~~m~mm. ~ma•~•*~-~5 . -~~-~ 
~.•~~~m~~~~*· a~m~~%~wan. 
:!i-l'~Lllll~f:* l\fffl.7J:l* ii§. 

WW ! 

Ladies and Gentlemen, 

Attention, please, this is Captain speaking. Our aircraft 

is experiencing a minor mechanical problem. I have decided 

to make an emergency landing (ditching).! have full 

confidence in landing the aircraft safely. 

All of our crewmembers are well trained for this kind 

of situation. Please follow the instructions from our crew 

calmly. 

As there may be two or more impacts, all passengers 

should hold brace position until the airplane comes to land. 

We will keep your informed of our progress and our 

estimated time of landing. 

Thank you. 
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3. 7 :ff JE ?t ll't fa] f'lfr l¥J !Iitil!!:Ui ~fjpf 

l.*:33-*!11 
~±jfJ, Jt;1:.jf]: 

fli.£:;$.:??,glS:fJL!l{J***-· iE:imtJL-1.E:FJf:Jt, :;$.:??,g 
-ism~~••~•· ••~~•••ew•~· §~~ 
M>. 1fl,zi';:i!fi'r~Llfl~. 
Ladies and Gentlemen: 

Your attention please: This is your cabin chief. It is 

necessary for us to make an emergency landing. Don' t 

take any baggage. Keep calm and follow the instructions of 

the crew. 

~ffil:i!ff~:i:1'.&it 

2. t±l D 1r~B Emergency exit 

~E**m~§W~•ili~wom•. ••~~~ 
~~~~ll{Jwo.:;$.:?i,glStJL!l{J®AiliPE**mmm~ 
[OJ. 

Now the flight attendants are showing the exits nearest 

to you. Please locate at least two exits by following flight 

attendants' direction. 

~ffilliill~ 
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3.5Fm~:i:-~Y1 Brace position 

~2~~·M·~··~Q+~.-~~-#~~
Whenyouhear "BRACEFORIMPACT", please 

choose one. 

J!~~{~ Follow me 

~-~9': First 

45l~r,lL XX-¥ffl.MJR{1JX-f-, WiBtll7t7fffl/Jm:J:&. 
Keep the upper part of your body upright and strained, 

grasp the arms of your seat with your two hands firmly, 

step on the floor with your feet firmly. 

~=~9' : Second 

-¥•~•~x~tt•M.*r~.~•7t7fmn• 

Stretch both arms and cross them on the back of the 

seat in front of you, step on the floor with your feet firmly. 

~~liilliA 

fJi /el 
strained /stremd] Lf!:idJ 
grasp fgra:spf Mtt 

floor [fb:(r)] JiUfl 
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4 . 4~:Et'(9C~J?.~ iRt Sharp objects 

~r~~~m~~. ~*~Q,~m~~~. ~r 

i'l!illlUl. 
Please loosen your collars, tie and scarf. Remove your 

high-heeled shoes. 

~~liihA. 

loosen ('lu:sn] i1W'J+!1:it1J('t1: 

collars ['kolaz] :&t!li 

scarf [ska :f] tlll 1Ji 

s.m.EIJJ~ Assister 

•~am•••~0~am,~A,~~Amoom 
JJJJ, m.1§*%m1*~. 

If you work in airlines, military, firehouse, please 

contact us. 

6. ii:J§ ~f!J-t)I. Final check. 
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3. 8 :ff~IUt-tfaJfl~l¥J~:li!!i§.~~Ff 

l.*~*111 
:9: ±ff] ' 7t:i: 1r'J : 

~~*~~m~•**~· rr~m*M~. *~ 

~m~~--~-. ··~~·••eM•~· SM~ m-. tfMl:ill:ff"f?Llfl~. 

Ladies and Gentlemen: 

Your attention please: This is your cabin chief. It is 

necessary for us to make an emergency landing. Don' t 

take any baggage. Keep calm and follow the instructions of 

the crew. 

~~m:rr~~t&'llt 

2. t±:l IJ 11-tB Emergency exit 

•~•*m•~w~•ili~WQfil•. ••~~& 
~~~k~WQ.*~~m~BAiliP~•*mMm~ 
[QJ. 

Now the flight attendants are showing the exits nearest 

to you. Please locate at least two exits by following flight 

attendants' direction. 
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3. 7Fm1(:i:~~ Brace position 

~-~~·*•m•"~Q+~.•~~-M~~
Whenyouhear "BRACEFORIMPACT", please 

choose one. 

lllUlt{/N Follow me 

~-f.P: First 

~•r~.~¥mn•tt~¥.~~~Hmn•~· 
Keep the upper part of your body upright and strained, 

grasp the arms of your seat with your two hands firmly, step 

on the floor with your feet firmly. 

~=f.P: Second 

¥•~•~x•tt•w. ~r~. ~~~Hmn• 

Stretch both arms and cross them on the back of the 

seat in front of you, step on the floor with your feet firmly. 

~OO;lifHA. 

4. Ji.J§lli!ii.A Final check. 
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3. 9 ::.t~4-a<Jl!ili...t:i§.~~f¥ 

i. m:i! {$: t±EJ~u WT , Lit ;ffJ = 

"~~'tw&.. li£:*{1ff~ ! Emergency, bend over heads 

down! " o 

"~~z;!J ! Remain seated! JlllJ.!jlil'IJmUi. ~~'lll'ff 

$: No shoes No baggage! " 

(±t!lt&ii!iilt!J~): "f@Hf~:i::'ltl', open your seat belt! 

¥Lli!:itl*=, Ji!i5, ~! comehere, jurnpandsit! " 

( ll...t l:±J r:J r:J ~): "f@Bt~:i::'lll', Open your seat belt! 

¥Lli!:itl*, ~rit ! Come here, sit and slide! " 

.::i::-ffi'-ft;h~ ~-fr: 4 . ./Ldm11R~' /,X. 'ljJ: 

"~19':~{!r_t, {~:j\j'Ul;Jijl! Stayinyourseat, Don' 

t panic! " 
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3. 10 :ff1t?J-11'tfaJ1'l~a<J7j(_tifi~~Ff 

l.*%*!11 
::iz:±ifJ, Jt~ifJ: 

~£*~1:.tM<J~!t**-· JE:izo;tJL-1.E:.PJTJ&, *~ 
--i:.m~~*~~~. ··~~-M'lffff~-~. &M~ 
M>. :tfJlis:itiffHWfH~·. 

Ladies and Gentlemen: 

Your attention please: This is your cabin chief. It is 

necessary for us to make a ditching. Don ' t take any 

baggage. Keep calm and follow the instructions of the crew. 

~ng:itiff~~f&it 

2. ~1113})[1:_:;& Life vest 

~i±l!&ll~iH~TiIDli<JstJ<~:&. ~~dlil!lJIT, 'lff-T=lI:IJIT , 
~'.!". 

Take out your life vest under your seat. Slip it over 

your head. Fasten the buckles and pull the straps tight 

around your waist. 

•7fl:.tJL1.!rrstJ<~:&Pli1J!Uli<Jil-&:Je-'¥-JE-'\, @-CE~ 

ng~~-JE-'\.JE-'\~~~. fflAIJE-'l:~~-'\. 
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To inflate, pull the red handle at both sides before 

leaving the aircraft. Do not inflate the life vest in the cabin. 

To further inflate it, blow into the tube by mouth. 

caa~l•€••*~~m.•~~~~€.M~ 

n*•~~•w~tt~•m. B*€•~~~~•~n 
a.Jl:IJ:m~ §~ftl(ajj. 

(NIGHT) Finally, pull out the battery pin. All 

passengers are requested to pull out the red seal of the 

sea-light in front of the inflated life vest. The light will 

shine automatically in water. 

~fl€;~iA 

blow /hfau J !Jk, f!k"'! 
seal fsi:lj i!!Jf 
shine [famj .Jt!f:J;ft 
automatically /,::>:f,1'mre1Jkl1/ fji;t;it!; 

3. t±l P 1'1~?3 Emergency exit 

~a•*m:m~w~•~~iliQ&I. •~iA~~ 

~~~~~iliQ·*•~m~mAwQa•*mmm~ 
!<il. 

Now the flight attendants are showing the exits nearest 

to you. Please locate at least two exits by following flight 

attendants' direction. 
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4. 7Fm~:i:~~ Brace position 

§~~~·••m•·~Q+~.•~~-#-~. 
When you hear "BRACE FOR IMPACT" , please 

choose one . 

. 5Ult{~ Follow me 

~-'fl', First 

~~T~.~~mn•tt~~.~•**mnm~. 
Keep the upper part of your body upright and strained, 

grasp the arms of your seat with your two hands firmly, step 

on the floor with your feet firmly. 

~=#: Second 

~-~·~x•ttMM. *T~. ~·**fflhm 

Stretch both arms and cross them on the back of the 

seat in front of you, step on the floor with your feet firmly. 

~lffi;l'iflliJ.,. 
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5. Wx:IIR.~l.5l!Jm® Sharp objects 

•~•~~m•&. ~*•Q·••~oorn. •~ 
ff:. 

Please loosen your collars, tie and scarf. Remove your 

shoes. 

~OO;lifiJiA 

6. ~il}rf Assistor 

i:.mti:~ffJ\Wi~lllf.~0-i'iJJi.!n. ~A. mlll5.A.!nl¥.J1¥l 
Jl:IJ, -ffi~**ln!IH~. 

If you work in airlines, military, firehouse, please 

contact us. 

7. 1itfr5~i:A Final check. 
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3. ll :ff~lt-traJ/l-1i-1¥J7J<...ti§.~~Ff 

1. *93-tE:itl 
:3<±ifJ, 7't:1:.ifJ: 

~:ll!:*~lS1'Jl8<J~~*-· iE:lzofJ1-KFJT:i£, *~ 
lSffl~~*~~~. --~~-M5ff~-~. ~M~ 
ff, 7f~JttffT3iufl~, 
Ladies and Gentlemen: 

Your attention please: This is your cabin chief. It is 

necessary for us to make a ditching. Don' t take any 

baggage. Keep calm and follow the instructions of the crew. 

gooJtt{r~:i:1'k~ 

2. ~m;J31:~;;& Life vest 

-~-•MT00~-1:.~.~~$~&.5~~ff, 

-*~· 
Take out your life vest under your seat. Slip it over 

your head. Fasten the buckles and pull the straps tight 

around your waist. 

•7fism~T•1:.~~m~u~re¥~~. mag 
00~~-~~.~~~~~. fflAI~~~~~, 
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To inflate, pull the red handle at both sides before 

leaving the aircraft. Do not inflate the life vest in the cabin. 

To further inflate it, blow into the tube by mouth. 

caa~)•§••-~~m.•~*~~§.•• 
tt*•~*~fi~tt~Mm.~*§•~*~~-~AA 
aJJ:J:J#f4f § 1\1.JP.!l a)J. 

(NIGHT) Finally, pull out the battery pin. All 

passengers are requested to pull out the red seal of the 

sea-light in front of the inflated life vest. The light will shine 

automatically in water. 

~ill?;liJl!iA 

3. tll D fr~B Emergency exit 

~a•*m:m~w••ili~iliQm•. ••v..~~ 
M~~~~iliQ·*•~m~mAiliQa•*mMm~ 
(<;]. 

Now the flight attendants are showing the exits nearest 

to you. Please locate at least two exits by following flight 

attendants' direction. 

~lliHif!Ji,)._ 
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4. 7Fm*:i:~Yi' Brace position 

~-~•"MRm•·~a+"·•~•-"•~· 
When you hear "BRACE FOR IMPACT" , please choose 

one. 

llli!fti~ Follow me 

~-", First 
~)lR H'm • ~-¥ ffl f.l 111\ {1 :JX-¥ . W3 BtlJ :'1-:ff ffl f.J f!Ui!l • 

Keep the upper part of your body upright and strained, grasp 

the arms of your seat with your two hands firmly, step on 

the floor with your feet firmly. 

~=:frli: Second 

-¥•~•~x•ttaw. ET~. ~-~*mnm 
:1-t!!.. 
Stretch both arms and cross them on the back of the seat in 

front of you, step on the floor with your feet firmly. 

~lmli!IJi,A 

5. :ilftfliJli-.A Final check. 
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"~~tfl'()I., ni:;:!k{lf.J~ !Emergency, bend over heads 

down!" 

"::fJ'i;JJ ! Remain seated! ~ ...t@{!LTOOa<J:f)<!t 
;&., Life vest under your seat! Jlll.:t;l!a, ::fJ';llHT~; 

No shoes No baggage! " 

"M7f1i::i:'IW, open your seat belt! itli3:itl*, 
JE "'\, fi\151 come here, inflate and jump! " 

"~tE@f!i:...t, {~M'tfi;ff ! Stay in your seat, Don' 

t panic! " 
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3. 13 lSffL~:§~llm (fft!l!7J() ru-r-11 
~~~= ~m~L~~~~C~*).~~*~~ 

~~. a~m*W~ZM. ~~~~~~~.~~~. 
iWPJi',M.**~r,m. 

Attention: now emergency landing (ditching), brace for 

impact. 
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3. 14 "1,;ffl.~~31!im Cti7JO )§")fl 

:9:±ffJ, %1=.ffJ, c•llill) 
ma~mB~~±•lliJj. ••*~±•. ~Mgn 

*~Hrn<rmm. :sHP1~m~m, 

Ladies and Gentlemen, 

Attention, all passengers evacuate now. Please unfasten 

your seat belt and follow the instruction of the crew 

member. 

:9:±ffJ, %1=. ffJ , c ll!!!7.IO 
ma~mB~~±~*· ••*~~•. ~~a~ 

&. PJTMgn**~a<imm, 

Ladies and Gentlemen, 

Attention, all passengers evacuate now. Please unfasten 

your seat belt, remain in your seat and follow the instruction 

oftbe crew member. 
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4.1 ~~ 

{fj;ff]Jlr ! 
~ 7tc. a1-t•±tHJUliJ;X;Jn V!fl<x.XJf!!11F ffJ*~i*:!Jr l 

MS".0i'iJY.UJLo 11Fmep~z~:£-BJ:, z~%3', ~itl c~ 
ii), JJ19'tli00a9_ C:i.tlilt)o -61-7i:fl~*1.§.~-7't:J!Hf% 

~~m~ff. ami*•**oa~. am~~•••~ 
a9•**•~~~ma9tt•L•· *#m~rt~m•s 
a9nU¥o 

1.51.1&1nUdf.it:Jc' 

1;}9:~(!g'§ :Rm : 
am Bl1£fM __ 1'Mm. a"1.1'JL*%:i:f~~LllU. 

i'IJ'1&1::f~Mff1i::i:7*. ff J8ff*~o 
am:1J1J L~ff.. ilfltm:@-fl3 "~£ . ., **...t-f7t:n 

~~mm. m~ma~~1i:~~m. ~M~m. :;r;•~ 

%3'A~~MMoiJ:WWa~•a9n•~~~~~~-. 
&EftITT~•%~~mMT•Jlra9§~o 

MMT~ftJai{ll.~! 

121 

AirM
an

go.N
ET



jG.§. 

...... ~7Z~ xxxx ~ 1 ~ 1 El, iltilH~~iittJIJM.£0 
~mxnxM.m~~mmsmmEa•~-~I~~• 

fflt, 7HJ::!m•, ••¥:Wi ! 

:&Bitfl! 
······ "01l" ~<=POOA:i:Jli:!IUi::ft.\1ilila<JtHJE1lEl. 

01l~7·~··7Z~-*~' •*•~· ~•E•. 
aittiltiJitt~l*:ljlJfili.£ 0~ ZHXllX M.W:~~~JH.ll.S!Q m 
Ea•~-~I~m•s,~·~·,••¥:Wi! 

7Glll! 
· ·····~7Z~:&JniE~ -t.li, 9'00~fH5t1l El-5G 

~1l.~•~Effi•a~*-~' ~N~- l~ft1l, 
fil:tJ;;j>:i,i:M.W:~-T T'l!::k~•)( . aittiltiif~~l*#llfili. 

£0~ ZHXXXX fili.J.jf~~mms~m!~1J El #;5f,, fil•¥ 
1ill ! 

gg1fmA1! 
······~7Z~ xxxx ~ 2 ~ 14 a, lffi::Of~#t1J a--·rN' 

A1l!a~I, arn••~m&7Z~~mA•••~. 
1'.mww~m, ¥:Wi1-X~ . 
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.=:J\.00~-fSJl:"iJ 
·· · ·· · ~:X£ xxxx ~ 3 fl s B, OO!l3ii~iif.J\Eljc\'f, :tE 

Jlt, ftiif~*i*:!j ll lID'i.3:'.01§'] ZHXXXX JID'i.Jjf:i:i*;tlli:.Eld.!J:! ii'iJ 

~ttM~ITTB~l'fB~ij~~-·~mM.ili~~E~ 

••. ~~~E~M•.mftrn~ttM~ITT:tE**~· 
-:X"Ml!¥M** ' 

Ii-OO~;I;IJ-;J 

··· ·· · ~:X£.1i-OO ~jj;~iif.Jl'f, :tEJltftiif~*i*:!jllAA 

3:'.01§'] ZHXXXXJID'i.Jjf:i:fiW.Eld.!J:! ii'il:tE~·t-I f'Fi'l:lffr..1.~ 
~I~~~iif.J~ITTB~·-·~~~~mM!E, *~ 
7! 

-l!J~-;J 
····· · ~:X£ 5 fl x B-BJ:ml'f, ili~..t:fl-#~. ff 

···~*••· ~M~•-§a, ~#~~-BJ:~. ~ 
~A~-BJ:m,£-BJ:m•~ftm~•· ftITT&d~-BJ:m~ 

ili~--.~-E~~M#:tE-BJ:mM~.DWE~§S 

••. i*AAE#E-•~ff.ilftITTmM:XTM:fl-BJ:m 

7i< ili '¥-1': * * ! 
:R-OO~JL•"il 

··· · ··~x£7\- 00~jj;JL:&l'f, ilftITT:J:t~tJl.EV!...t 

~~M~ITT••d* · **~&~&-:X! 
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:)t~-;;-

·· · ··· A,;JC~ 6 JJ x B:Km"ll. B1!1.:K£~twi\ii. x 
it~JLats~x.Xf;ji]. i¥d>llt8{Jl£*if~imA.u~. ~~::19 

A:K.::19A~. •-~••~*:K*~~•~ma.a 
~~•f:Kmn~"llsm . m•m~m~~:KmITT"llB 
·ttcst. -'f:t<:fil!• ! 

~w-;;-
··· ···A,;JC~ 9 JI 10 B ft!ffP1J. ~YfPlift~ <I' 00 ~~ 

m~{!. ~ftifP. reamJLat~~H~~::J9A,7e~JJA\~, 

~•frP. reA~~~~*~ftftm~, ~•frP. re•~ 
~~~x&~•na~R~~.a~w-~Mm~"llB 

•· a11T~·1:.-±&i!~-iDmm. mmr:XftYfP"ll s·ttcst i 

i:p~-;;-
······ A,;JC~;&J3JJ~Jl +.n:--<Ptk.1l ! aJJt. a1-t 

*i*:lJllM:i:0i'i'J, ~·G,:f.51.!¥1&;~o*A~ml~Ji, $m~ 

•.uarn~ili~•m~~li{Jmm. m•A*~· ~• 
;!tjdjl.~~. 

a11~-;;-
······A,7C~ xxxx i¥ 10 JI 1 B, ~<P*A~::!t~OO 

J£~~•i¥·•~uarnmmmoo~m~s~~.~~ 

~•i&Mm•••-m::l9moo~••~••~~•li{J 
A. m••-m::l9IDOO~ffffi~~tt~W~li{JA!ME 
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~~" 
...... tJ:i!-'i'-!j\Hj1Jff.JBT-llL ffi$;fi, 1Jl!~, !zo:@;fo 

-w•&~m•~~~a. m~m*g~-~~. :¥m 
'¥1;: ! 
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Ji, ~$11-tB 

5.1 ~1'3~$ 

5. 1. 1 ~nB'l~ 

~%$. m~Me®ms. *fil*~~m. ~*• 
;3, m'B-$i'g~;i9 "s1J<.:!JiX" , ;Jl!:fEitt(qiu ci]:Jl::fUU 

~~x~~~·~·•fi"•*rrm"z~•-~%$ 
m~AA•A.~"~m.±~re~. m•&~a*•~ *· ·~;g~~*z~.~~~~-~Bfi**~~. 
~iliM*~·~iliM•~-~.•%~~~»RW. 

Aksu is located in the southwest of Xinjiang. It is a 

beautiful city with rich resources and pleasant weather. The 

main scenic spots are Mount Tornur, Tianshan Mysterious 

Grand Canyon [ 'krenjan] and so on. 

5. 1. 21:!1.~ 

8~. &~~-~~®$. ··~~"8%00"~ 
~•. a;i9"fi•~~~·. m~xfi••z•.8~ 
£ftOOa•~£~I~£~ffi~¥9M±~~~~. • 
Wft "i,tmtwi•· • "M±zm· . 
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Baotou, situated in the middle west of Inner Mongolia, 

is the most important Chinese basic industrial base and the 

world's light rare earth industrial center. It is also known as 

the "Steel City" and "Rare Earth City''. 

5. 1. 3 ~t~ 

~t;'4!}, ±tM1:!lllii¥J!Iiffi, ~~1~ ";'4!}..tM.~Z.~" il<J 
••~~m.~t•4:~•A. g~••· ~-&A~n 
~71J'l$;;'4ljg~il<]~NiJ:!Jtiil' ~t;'4i}flll~ft, itlll;fti .% ' ~t-~ 
W, lil.iiliml•J:,i!;\il.Amtii:S::IS. 

Beihai is situated in the south of Guangxi. It is famous 

for its pleasant weather and beautiful subtropical coastal 

scenery. The main scenic spots are Beihai Silver Beach, 

Weizhou Island, Star Island Lake and so on. 

5. 1. 4 ~t* 
~t:~L ft l!ltl'1ml, ~ l!li!&1'1, x 1-t<P ,i:,,fo oo ~~xtt 

B<Jmm. ~t]~"ill~-@~i:is(] "ffi~::tfti:i:!Jt". rnIRlO 
~IRB<J~tt~m~~-*:!Jt,$S,~~, •lP~·· 
~t*B5~1~~. A::tf.R&~J.J. %.5JZT jjrJ At'f~B(]*:!Jt 
g~. ff ~l1Jl.f~4:mt B~~t*:!Jt±\lli;J,'\ T :Ulll il<J!f~"'\,\l!., 

*mo, ;f§Jl3, i'ktil, mfiil, IZ!l..g.llft, liii~•~~t*B<J±i!!. 
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Beijing, the capital of the People's Republic of China, 

is the political and cultural center of the country. With a 

long history, it has many beauty spots and places of 

historical interest, such as Summer Palace, the Forbidden 

City, the Great Wall and so on. 

5. 1. 5 *8 ili 
-Ksw. UI.r*~t:l:t!!IX*=illl, £Kt.UL OOffW:fO 

~•rr~s:l:t!l.-Ksw£~•+*~w~-, ~E~~ 

~, oo•~•m•ix.mft~~.•~~A-~~~• 
§s~~~~m•~m~, s~-~~m•~~~. • 
~AOO•-•"~•···~~·••A~BaM.-K 
s•~.-Ksw~~fO-Ksw*•~ · 

Changbai Mountain is tbe most famous mountain in the 

northeast of China. It has rich tourism resources. Springs, 

Changbai Waterfall and Tianchi Lake ofChangbai Mountain 

are very famous. 
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Changchun, the provincial capital of Jilin, is located in 

the northeast of China. It is the largest car industrial city and 

the cradle of film industry. Changchun is also known as 

"Motor City", "Film City", "Technology Culture City" and 

"Forest City''. 

5. 1. 111t• 
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Changde is located in the northwest of Hunan Province 

with a history of more than 2000 years. It has beautiful 

scenery and places of historical interest, such as Taohua 

Yuan, Jiashan Temple, Changde Poetry Wall and so on. 
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5. 1. 8 *l9 
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Changsha, the provincial capital of Hunan, has many 

scenic spots, such as Yuelu Mountain, Yuelu Academy, 

Mawangdui Han Tomb, and so on. 

5. L 9 'M'1·M 
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Changzhou, situated in the south· of Jiangsu Province, 

is an important industrial city. It has many places of 

historical interest, such as Tianning Temple, Hongmeige, 

Wenhi Pagoda [pa'gauda] and so on. 
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5. i. 10 ~om 
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Chengdu, the provincial capital of Sichuan, is known 

for its beautiful scenery and pleasant weather. The main 

scenic spots are Dufu Thatched[Bretft] Cottage, Dujiang 

Weir, Mount Qingcheng and so on. Chengdu is also famous 

for its delicious snacks, such as Mapo Tofu. 

5.1.11 £~ 
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Chongqing, with a history of more than 3000 years, is 

known as "Mountain City" and "Fog City". As a famous 

historic city in China and the cradle of Ba Ethnic [ 'e 8 n k] 

culture, it enjoys a great cultural heritage. Chongqing is a 
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component part of the Chinese culture that maintains unique 

regional features of cultural pattern. 

5. 1. 12 :Xii 
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Dalian, located in the southern part of Liaodong 

Peninsula[pa'nmsala], is the tourism and resort center of 

North China. The main scenic spots are Laohutan Ocean 

Park, Xinghai Park and so on. 

5. 1. 13 j;:jaj 
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Datang, the second biggest city of Shanxi Province, is 

in the center of Datang Basin. It is also known as "Sculpture 

City'', "Phoenix City" and "Coal City". The main scenic 
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spots are Yungang Grottoes ('gr~auz], Mount Hengshan and 

so on. 

5. 1. 14 iI!l~ 
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Diqing means "an auspicious place" in Tibetan 

language. In 1997, Yunnan Government announced to the 

world that "Shangri-La is in Diqing". Since then, 

Shangri-La has become the synonym ofDiqing. 

5. 1. 15 ~1t 
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Dunhuang, situated near the common boundary of 
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Gansu, Qinghai and Xinjiang, is a city on the old Silk Road. 

It's a renowned tourist destination. The main scenic spots 

are Mogao Grottoes, Singing Sands Mountain, Crescent 

Lake, Huyang Forest, White Horse Pagoda [pa'gauda] and 

so on. 

~$$M~•~m.•~"g*~E~&~~-~ 
~~~ti~fi.~$$M~m&m~~~, fi"•*~ 

w·~~··~••#fi•*~ffm~.mstt.~• 
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Erdos is situated in the southwest of Inner Mongolia. 

The main scenic spots are Zhaojun Tomb, Qixing Lake and 

so on. 
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Fuzhou, the provincial capital of Fujian, is the political, 

economic and cultural center. It is well-known for its 

beautiful landscape. The main scenic spots are Pingtan, 

Haitan, Mount Gusban and so on. 

5. 1. 18 jjG 

r~.~•~ffl.Wnoo~~~••ffi~.mf~ 
Jll~~~llll. :ll!:<=P OOIJ.i~...t.P!E--1li:~Iffl'ilt!ilLl~B<Ji\3l.3', 
•w·~•i\3l~·z•.~••~w•~~.f•• · 
a!Ht~•· &Llll*~'frfflii, 

Guangyuan, with a history of more than 2300 years, is 

located in the north of Sichuan Province. It is the hometown 

of Empress Wu Zetian, who is the only female emperor in 

the history of China. The main scenic spots in Guangyuan 

are Huangze Temple, Zhaohua Ancient City and so on. 

5. 1. 19 ifN 
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Guangzhou, with a history of more than 2200 years, is 

the provincial capital of Guangdong. It is famous for its 

pleasant weather and beautiful scenery. The main scenic 

spots in Guangzhou are Baiyun Mountain, Canton Tower, 

Chen Clan Academy and so on. 

5. 1. 20 tM* 
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Guilin, located in the northeast of Guangxi, is a 

historical and cultural city and famous for its beautiful 

landscape. The main scenic spots are Li River, Elephant 

Trunk Hill, Seven-Star Cave and so on. 
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5. 1. 21 :!ltlm 

•~· mffl••~· ~m~~~-ili~•~•z. 
•~*~~oo•~m••••m . ~-~"ili~~•· 
•~~ ili. a*~•·••~•.•a•~·•a•~· 
~A~••M~~~tt~mm.~--~-M. AITTr 
~:ff-M "...t.~:7C1it~~iJJ.tt, ~i~i!lf1~9~". 

Guiyang, the provincial capital of Guizhou, is the first 

National Forest City of China. It has splendid natural 

landscape with plateau ['plretau J characteristics. The climate 

in Guiyang is mild and humid. 

5. 1. 22 ft,',]\* 

•~*· ~•~m•~· ·~~•m•~~~.m 
~••••~•~•••§mffl . M$*••~"~OO a••·· ~"••••.m~aw. ~~~~-~-~ 
~•••&+~*•· ~*rru~.~xam.wili~ 
JlJ. ~~W:lll:. ~-Elt±:l. i"Jl¥UJll%~~.<kAM~~§M ••· ~-···-~~~.~~~-~~~mHM• 
~~. ~ilitlR~B~llH~~~. 

Geermu is a county-level city in Qinghai Province. The 

name of the city derives from Mongolian, and its literal 
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['litaral] meaning in the local Western Mongolian is 

"Rivers". The main scenic spots are Qarhan Salt Lake, the 

Kunlun Mountains and so on. 
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iXl*· 
Harbin, also named "Ice City", is the provincial capital 

of Heilongjiang. It is the political, economic and cultural 

center of Northeast China. The climate of Harbin is 

characterized by distinct four seasons, with long and cold 

winter, short and hot summer. Harbin International Ice and 

Snow Festival is one of four world's Ice and Snow Festival. 
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Haikou, on the northern edge of torrid['torid] zone, is 

the provincial capital of Hainan. It has rich tourism 

resources.With its strong tropical seaside charm and interest, 

Haikou is fast becoming a livable Chinese residential 

paradise. 

5. 1. 25 ~1.ii:$ 
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Hailar is the central area of Hulunbeier city. It borders 

on Inner Mongolia and Russia. The characteristic of the area 

is quite unique and charming. It is famous for abundant 

mineral resources. The famous scenic spots in Hailar are 
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Hulunbeier Prairie['preari] and so on. 
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Hangzhou, the provincial capital of Zhejiang, is the 

provincial center in economy, culture, science and education. 

It is famous city in history and culture and also an important 

national tourist city with the beautiful scenery, such as the 

West Lake, the Grand Canal of China and so on. 
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Hefei, the provincial capital of Anhui, is located 

between the Yangtze River and Huaihe River, and beside the 

Chaohu Lake. The city is embraced in green trees and the 

landscape features both small hills and large pieces of water. 

The main scenic spots are Baogong Park, Huiyuan Park and 

so on. 
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Hohhot['hau'hot] is the capital of Inner Mongolia. The 

name of the city in Mongolian means "the Green City". It is 

an ancient city with full of the grass and water and rich soil. 

Hohhot is inhabited by the 36 ethnic groups. 
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Huangshan City, located in the southern part of Anhui 

Province. It is a famous international tourist city, with 

unique and rich tourism resources. Huangshan Scenic Zone, 

one of the world wonders, was listed as the world cultural 

and natural heritage by UNESCO[ju:'neskau]. 
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Huizhou is located in the southeast of Guangdong 

Province, .and adjacent to Shenzhen. It has been historically 

known as "A Famous Prefecture['pri:fektJa(r)] of Lingnan" 

and "The Gate of Eastern Guangdong". The main scenic 

spots are Luofu Mountain, Nankun Mountain , Xunliao Bay, 

Huizhou West Lake and so on. 
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Jinan, with a history of more than 2,000 years, is 

the provincial capital of Shandong. It has beautiful sceneries 

and is known as the "City of Springs". Baotu Spring, Heihu 

Spring, Wulong Spring and Pearl Spring are very famous. 

5. i. 32 mim 
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Jieyang, located in the Chaoshan Plain, is in the 

southeast of Guangdong Province. Jieyang is subtropical 

monsoon climate and the resident there are Chaozhou and 

Hakka people, which constitutes a unique feature of 

Chaoshan culture. 
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Jiayuguan is a prefecture-level['pri:fektfa(r)'lEval] city 

in northwestern Gansu Province. It is most famous for the 

nearby Jiayu Pass, the largest and most intact pass of the 

Great Wall of China. The main scenic spots are Jiayuguan 

Great Wall, the July I glacier and so on. 
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Jingdezhen, known as the "town of porcelain", is 

located in the northeast of Jiangxi Province. It has a long 

history and beautiful scenery featured by a network of many 

rivers and streams. 
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Chizhou, located in the south-west of Anhui Province , 

is a city with rich history and profound cultural heritage. It 

has one of the four great Buddhist mountains in China , 

Jiuhua Mountain, which is a famous summer resort. The 

main scenic spots are Lotus Peak, Jiuhua Street and so on. 
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Jiuzhaigou County[ 'kaunti]. located in the north of 

Sichuan Province, is famous for Jiuzhai Valley National 

Park which is home to nine Tibetan[ti'betan] villages. 

Jiuzhai Valley, declared a UNESCO[ju:' nesk:iu] World 
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Heritage['herltl3] Site, is best known for its lakes, waterfalls 

and wildlife. 

5. 1. 37 fBl!i3 
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Kunming, the provincial capital of Yunnan, is known as 

"Spring City'' for its pleasant weather all the year round. It 

is an international tourist city with beautiful natural and 

artificial landscapes, such as the Dian Lake. 
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Lhasa('lu:s a] , the provincial capital of Tibet, is a 

Buddhist holy land. The famous Potala[pau'ta:la] Palace is 

here. Lhasa has pleasant weather and is also known as "the 

City of Sunlight". 
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Lanzhou, the provincial capital of Gansu, is an 

important town on Silk Road in ancient time. As the Yellow 

River winds through the city, the landscape is quite unique 

and beautiful. 
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Lijiang is situated in the northwest of Yunnan Province. 

It has breath-taking wonderful sights such as Jade Dragon 

Snow Mountain, Tiger Leaping Gorge and so on. The Old 

Town of Lijiang was included in the UNESCO [ju: 'neskau] 

world cultural heritage list in 1997. 
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Linyi is located in the southeast of Shandong Province. 

With a long history and rich culture, it has many famous 

tourist attractions. Linyi is also named as " China 

Calligraphy[ka'l 1graf1] City " , "China Capital City of 

Logistics" . 
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Manzhouli is located in the interior [in'tiaria] of Hulun 

Buir Grassland, Inner Mongolia. Known as "Asian 

window", it is the largest land port in China with centuries 

of history. Manzhouli has unique tourism resources, such as 

Hulun Buir Grassland, Hulun Lake and so on. 
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Mang City, is a city ofDehong Prefecture ['pri:fektfua], 

bordering on the Federal Republic of Myanmar ['mjK'.nma:]. 
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It's situated in the southwest of Ywman Province. More than 

half of the local people are etlntic [ 'e8nik] groups like Dai, 

Jingpo, De'ang and Achang nationalities. The main scenic 

spots are Menghuan Grand Golden Pagoda [pa'g:mda], 

Bodhi ['baudi] Temple and so on. 

5. 1. 44 tfg!m 
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Mianyang, the second largest city of Sichuan Province, 

is the important base of national defense research and 

electronic industrial production. 
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Nanchang, the provincial capital of Jiangxi, is a famous 
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historical and cultural city with a history of over 2200 years. 

In addition, Nanchang is a scenic and environment-friendly 

city with beautiful mountains, rivers and lakes. The Gan 

River passes through the city from south to north. 

5. 1. 46 "MJt: 
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Nanchang, located in the north central area of Sichuan 

Basin['bes(a)n], is a major port of West China with a history 

of over 2200 years. It has rich tourism resources. The main 

scenic spots are Langzhong, Zhede Guli and so on. 
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Nanjing, the provincial capital of Jiangsu, is situated in 

the lower reaches of the Yangtze River. As an ancient capital 

of China, it enjoys a worldwide reputation for its hi story and 

culture. Main tourist sites in Nanning include the (Purple 

Mountain, Confucius [kan'fju:Jjas] Temple and so on. 
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Nanning, the capital of Guangxi , is a city where 

Zhuang and other ethnic groups live in compact 

communities and harmony. It enjoys the reputation of "the 

Green City of China". The main scenic spots are Qingxiu 

Mount, Jiuquwan Hot Springs and so on. 
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Nantong, located in the east of Jiangsu Province, has 

been appraised [~'pre1zd] as "Gate to the Sea and River" and 

"The First Window on the Changjiang River". It has 

important cultural and historical foundations. The main 

scenic spots are Wolf{ wulf] Hill, Haohe River, Shui Hui 

Park and so on. 
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Ningbo, in the east of Zhejiang Province, is located in 

the middle of the coastal line of China and in the South of 
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the Yangtze River Delta. It is a famous tourist and seaport 

city. The main scenic spots are Tianyi Pavilion[pa'VJli:m], 

Dongqian Lake Tourist Resort and so on 

5. 1. 51 •tt:m 
$1'Ji:/t, Jtl!)'.):[l!!Jlli\l'filil¥i:ill~. n!:<POOPl--1-i;J. 

:/t~·~~-m. n!:"Wi~~-Z.•"ka•~~-~ 
IB~~m~~~~M!om~~~~OO*~§M~~~~ 

fil~kOO~~~~~~~~~. ~~~~~~*:It· ~ 

-~-~o~*· an•.ttMB•.M•~~~•M 
~ •Wn!:Jt1fHti*l ~:W~Z.M!o 

Panzhihua, directly under the jurisdiction 

[,d3uans'dikJ(a)n] of Sichuan Provincial Government, is the 

only Chinese city that is named after flowers. It was an 

important communication hub on the "South Silk Road". 

The beautiful scenery attracts more and more tourists. 
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Qinhuangdao, in the northeast of Hebei Province, is the 

only Chinese city that is named after the Emperor Qin Shi 

Huan. It is a fascinating['fresineitll.]] summer resort[ri'z~:t]. 

The main scenic spots are Beidaihe, ShanHaiguan and so 

on. 
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Qingdao is situated in the south of Shandong Peninsula 

[pi'ninsjul:i] and lying on the shore of the Yellow Sea. It is a 

beautiful costal and hilly city with warm and humid climate. 

The main scenic spots are Laoshan Mountain, Zhanqiao 

Pier[p1:i] and so on. 
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Quzhou, in the western part of Zhejiang province, is on 

the upper course of the Qiantang River. With a history of 

over 1800 years, it has abundant scenic spots and historical 

relics['rehks], such as Jianglang Mountain, Lanke Mountain, 

Longyou Caves and so on. 
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Quanzhou, located on the west coast of the Taiwan 

Straits, is the historical and cultural city of China. It features 
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rich and outstanding legacy['legasr] of traditional operas, 

such as Nanyin music, Liyuan Opera, Gaojia Opera. The 

tourism resources are also abundant, such as Kaiyuan 

temple, Laojun moutain and so on. 
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Sanya, the southernmost city in Hainan Province, 

boasts the best white-sand beach and blue sea water in Asia. 

With tropical climate, the city is warm all year round. The 

main scenic spots are Tianyahaijiao, Yalong Bay, Dadonghai 

Bay and so on. 
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Shanghai, the economic and financial center of China, 

is also a famous historic and cultural city with plentiful 

tourism resources. The main scenic spots are the Bund, 

Yuyuan Garden, the Oriental Pearl Tower and so on. 
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Shenzhen is located on a southern tip of Mainland, and 

neighbors Hong Kong. It has a subtropical marine[ma'ri:n) 

climate with plenty of rain and sunshine and is rich in 

tropical fruit. As the first special economic zone of China, it 
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has been a touchstone for China's reform and opening-up 

policy. In addition, Shenzhen is also a city of 

compassion[kam'p<efan], with a deep-rooted volunteer 

culture. There are more than 100 scenic spots around the 

city, including Overseas Chinese Town, Shenzhen Bay, 

Splendid China, Window of the World, Happy Valley and so 

on. 
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Shenyang, the provincial capital of Liaoning, is a major 

industrial and cultural city. With a history of more than 2300 

years, there are many cultural relics['rehks], such as 

Shenyang Imperial[1m'piarial] Palace, Taiqing Temple and 

so on. 
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Shijiazhuang, the provincial capital of Hebei, is a 

newly developing industrial city and abundant in natural 

resources. It has beautiful sceneries. The main scenic spots 

are Cangyan Mountain, Zhangshiyan and so on. 
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Taiyuan, the provincial capital of Shanxi, is a city with 

a history of more than 2500 years. Taiyuan has rich cultural 

relics['rehks], such as Twin Pagoda[pa'gauda] Temple, 

Mengshan Buddha['buda] and so on. 
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Taizhou, the birthplace of the ancient Chinese Xiatang 

Culture, is situated in the middle of the coastal area of 

Zhejiang Province. As a beautiful coastal city, it enjoys the 

reputation as "a famous mountain on the sea". The main 

scenic spots are Tiantai Mountain, Linhai and so on. 
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Tianjin, in the northeast of the North China Plain, is an 

international harbor and economic center. It is also 

well-known for its profound[prau'faund] historical and 

cultural heritage. The delicious snacks, for example Goubuli 

Baozi and Mahua, are very famous. 

162 

AirM
an

go.N
ET



5. 1. 64 Jlffl* 
•~m. &r~•~®mw. m~~~~~®•~ 

•~•~•~· •~~~~.x~~n~u••n:1&. 
~r:1&•&•••· mftm••~&~.•~~-•~ 
•-····~*ili·&••~. -~-A~*ili•OO 
~01rrL 11.\iiiJ•JX. ~t.iiiJl'M:lt!!. ~7.K~iiJi!!.l~~. 

Tengchong is located in the southwest of Yunnan 

Province. It is famous for jade and hot spring. The 

well-known scenic spots in Tengchong are ReHai, Beihai 

Wetland and so on. 
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Tongliao is situated in the east of Inner Mongolia. It 

has abundant mineral and wildlife resources. The main 

scenic spots are Daqinggou, Zhurihe Grassland, Naiman 

Palace and so on. 
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Wanzhou, situated in the northeast of Chongqing, is the 

center part of Three Gorge Area. It has rich natural and 

tourism resources. The main scenic spots are Tanzhang 

Gorge, Qinglong Waterfall and so on. 
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Wenzhou, located in the middle section of the east 

coast of China, is the center of economy, culture and 

transportation in south Zhejiang Province. It is rich in 

tourism resources. The main scenic spots are Yandang 

Mountain, Nanxi River and so on. 
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Urumqi[u'rumtji], the capital of Xinjiang, is in the 

center part of Eurasia [jua'reiJa]. It is the world's farthest 

city away from ocean. Urumqi has a dry continental climate. 

The main scenic spots are Red Mountain, Grand Bazaar 

[ba'zo :] and so on. 
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Wuhan is the provincial capital of Hubei. The Yangtze 

River and the Hanshui River flow across the city and divide 

it into three parts. The main scenic spots are Yellow Crane 

Tower, East Lake Scenic Area and so on. 
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Wuxi, known as the Pearl of Taihu Lake, is located in 

the south of Jiangsu Province. It is a historical and cultural 

city, and also a famous tourist resort. The main scenic spots 

are Taihu Lake, Lingshan Scenic Spot, and so on. 
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Wuyishan City, located in the northwest of Fujian 

Province, is in the subtropical zone. The well-known 

Wuyishan Scenic Area and main part of Wuyishan Nature 

Reserve are in Wuyishan City. 
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Xi'an, which was called Chang'an in ancient times, is 

the provincial capital of Shanxi. It is on the list of Top Four 

Ancient Capitals of the world, in the company of 

Athens['re0anz], Rome and Cairo['kaiarau]. Xi'an is the 

cradle of the Chinese nationality, the birthplace of the 

Chinese civilization and the representative of the Chinese 

culture. There are various cultural relics and historical sites 

in Xi'an, such as the Terra-cotta['tera'k:Jta] Warriors['w~ria] 

and Horses, Huaqing Hot Spring and so on. 
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Xining, the provincial capital of Qinghai , is one of the 

cities at high altitude. It is a bright pearl over the Qinghai -

Tibet Plateau['plaetau] with splendid culture. As a famous 

summer resort, Xining has beautiful scenic spots, such as 

the Ta'er Monastery['m:mastari], Dongguan Great Mosque 

[musk] and so on. 
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Xishuangbanna, located in the south of Yunnan 

Province, is like a bright pearl shining in the southwestern 

frontier of motherland. Xishuangbanna is well known for its 

tropical rain forest and ethnic customs. 
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Xiamen is a coastal city located in the southeast of 

Fujian Province popularly known as the "Garden on the 

Sea". It is one of the earliest special economic zones in 

China. Xiamen is an international seaport scenery city. The 

famous scenic spots are Gulangyu, Nanputuo Temple and so 

on. 
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Xiangyang, located in the northwest of Hubei Province, 

is in the middle reach of the Hanjiang River. The three 

kingdoms culture can be found everywhere in Xiangyang. 

With beautiful scenery and places of interest, Xiangyang 

attracts more and more tourists from home and abroad. 
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Yan 'an is located in the north of Shaanxi Province. 

Reputed as a world-renowned holy land of Chinese 

revolution, it is the command center and strategic core of the 

Liberation War of the Chinese People. The main scenic 
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spots are Pagoda Mountain, Yangjialing, Hukou Waterfall 

and so on. 
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Yantai is located in the northeast of Shandong 

Peninsula(pa' nmsala] and lying along the Yellow Sea and 

Bohai Sea It is a beautiful coastal city surrounded by 

mountains and seas. The main scenic spots are Peng Lai 

Pavilion(pa 'v1lian], Zhifu Island and so on. 
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Yining, located in the northwest of Xinjiang, is known 

as the "Flower City" and the "Apple City". It has rich 

resources and pleasant weather. The main scenic spots are 

Yili River Ethnic Culture Tourism Village, the People's 

Park and so on. 
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Y angzhou is located in the center of Jiangsu Province. It 

is famous for its beautiful scenery, long history and splendid 

culture. The ancient canal and private gardens in Y angzhou 

attract tourists from home and abroad. The main scenic 

spots are Slender West Lake, Ge Garden, Darning Temple 

and so on. The airport has a very advantageous location, 

only 20krn away from Taizhou. 
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Yibin, located in the south of Sichuan Province, is in the 

intersection of Yangtze River, Jinsha River and Min River. 

It is famous for its beautiful scenery and Jong history. The 

main scenic spots are the Southern Sichuan Bamboo Sea, Xi 

Jia Shan and so on. 
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Yichang lies in the northern coast of Yangtze River 

with a history of more than 2400 years. It is famous for the 

Three Gorges. The main scenic spots are Baiguoshu 
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Waterfall, Gezhou Dam and so on. 
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Yichun is the northwest city of Jiangxi Province. The 

main scenic spots are Mingyue Mountain, San Zhao Lun 

and so on. 
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Yiwu is located in the central Zhejiang Province. The 

Yiwu small commodity[ka'm~diti] market is becoming the 

largest logistic center and exhibition center for daily 

consumer goods in the world. It is also an important export 

base for commodity export in China. 
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Yinchuan is the capital of Ningxia. There are many 

beautiful scenic spots, such as Xi Xia Imperial Tomb, Shahu 

and so on. 
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Yushu is an autonomous [~:'tonamas] prefecture 

['pri:fek\[ua] of Qinghai Province. With an elevation of 

around 3, 700 metres, Yushu has an alpine subarctic climate, 

with long, cold, very dry winters, and short, rainy, and mild 

summers. The main scenic spots are Tongtian river and the 

temple of Princess Wenchen 
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Yuncheng is located in the southwest of Shanxi 

Province. It has a long history and rich tourism resources. 

The main scenic spots are Yongle Palace, Pujiu Temple and 

so on. 
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Zhanjiang city is located in the southernmost part of 

the Chinese mainland, covering the northern part of Leizhou 

Peninsula [pa'nmsala]. With a blue sea, beautiful beaches 

and coconut trees, Zhanjiang has rich tourism resources. 
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The main scenic spots are the Sanling Mountain National 

Forest Park, the Donghai Island and so on. 
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Zhangjiajie lies in the northwest of Hunan province. It 

is rich in tourism resources. Wulingyuan Scenic and Historic 

Interest Area is recorded into the World Natural Heritage 

list. 
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Zhengzhou is the provincial capital of Henan. It has a 

long history and rich tourism resources. The main scenic 

spots are Shaolin Temple, the Native Place of Emperor 

Huangdi, the Yellow River Scenic Area and so on. 
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Zhoushan, in the southeast of Zhejiang Province, is 

famous for its pleasant weather and beautiful sceneries. The 

main scenic spots are Mount Putuo, Shengsi Isles[ ailz J and 

so on. 
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Zhuhai, located in the southwest of the Pearl River 

Estuary['estfuari], borders Hong Kong by sea and Macau by 

land. It is one of the earliest special economic zones in 

China. Zhuhai has 146 islands in the vast expanse of the 

South China Sea, hence its nickname City of a Hundred 

Islands. 
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Yancheng is located in the north of Jiangsu Province. It 

owns the largest area, which has been rich in advantaged 

land, sea and wetland resources. It's the hometown of 

Red-crowned Crane and elk. The symbol of Yancheng is 

Datongma. 
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Zhao tong, located in the northeast of Yunnan province, 

was situated in the border of Yun Gui Chuan area. Due to its 

location, Zhao tong was an important gateway to Sichuan 

and Gui zhou province. It is one of the cradle of Yunnan 

culture. Zhao tong, which known as Little Kunming, was an 

important hub of the famous "Southern Silk Road" in 

history. It has been called "the key of south Yunnan, the 

throat of west Sichuan''. 

Welcome to Zhao tong. 
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Hong Kong is a city on the southern coast of China at 

the Pearl River Estuary[' estj'uari]. It is the third most 

important financial centre after New York and London. 

Hong Kong is frequently described as a place where "East 

meets West" with a good reputation of "Pearl of the Orient", 

"Food Paradise" and "Shopping Paradise". 
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Macau is located on the Southeast coast of China to the 

west of the Pearl River Delta['delt:i]. Chinese and 

Portuguese[,p~:tju' g i:z] are the official languages and 

English is also widely spoken. Macau is one of the world's 

richest cities and the world's largest gambling centre. The 

mixing of the Chinese and Portuguese[,p~:tju'gi:z] cultures 

and traditions has left Macau with an inimitable[i'nimitabl] 

collection of holidays, festivals and events. 
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Taipei is the political, economic and cultural center of 

Taiwan. The famous scenic spots are Taipei 101, 

Yangmingshan National Park, Longshan Temple and so on. 

Night fair, the unique view of Taipei, attracts a lot of tourists 

with delicious snacks. 
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Singapore City, the capital of the Republic of 

Singapore, is located in the southeast of Asia. It is the 

political, economic, and cultural center, which has a good 

reputation of "Garden City". With the famous symbol - the 

Merlion['ma:lun], Singapore is also called "the Lion['laian] 

City". 
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Tokyo, the capital of Japan, is the political, economic, 
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cultural and educational center. It has many tourist 

sightseeing, cultural and sports attractions. These include 

famous temples, shrines, annual festivals and events, parks, 

scenic views and popular shopping districts. 
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Osaka, the second largest city in Japan, is also the 

industrial, commercial, and transportation center of Kansai 

region. The best time for traveling in Osaka is spring and 

autumn. Sakura in spring and maple leaves in autumn attract 

many tourists. Special snacks have become another 

characteristic of Osaka. 
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Bangkok, the capital of Thailand, is one of the world's 

top tourist destination cities. Royal palaces and temples as 

well as several museums constitute its major historical and 

cultural tourist attractions, such as the Grand Palace. A 

distinct feature of Bangkok is the street vendors selling 

goods ranging from food items to clothing and accessories. 
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Seoul[saul], the capital of South Korea, is the political, 
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economic, cultural and educational center. Seoul not only 

has famous ancient building, but also has the most advanced 

comprehensive cultural facility. In addition, Seoul is also 

well-known for its shopping centers. 
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Busan is the second largest city and the biggest port in 

South Korea. It not only features a variety of antique 

[a:n'ti:k) and souvenir[,su:va'ma) shops, but also unique 

restaurants, attractions and accommodations. The best time 

to Busan is spring and autumn. 
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Jeju City is situated on the nation's largest island of 

J eju. Its temperate climate, natural scenery, and beaches 

make it a popular tourist destination. The famous scenic 

spots are Mount Halla, Teddy Bear Museum and so on. 
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Bali is the most famous tourist island in Indonesia. It is 

located in the tropics and has a moderate climate. Besides 

the pleasant weather and beautiful scenery, Bali is also 

famous for art forms, such as painting, sculpture, 

woodcarving, handcrafts, and performing arts. 
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Ho Chi Minh City is the largest city of 

Vietnarn[,vjet'na:m]. The city's location on the Saigon River 

makes it a bustling['bAShlJ) commercial and passenger port. 

It also has many places of interest. The majority of these 

tourist spots are a short leisurely distance from each other. 
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Kuala Lumpur['kw a :la'lumpua], the capital of 

Malaysia[ma'lei3a], is the cultural, financial and economic 

centre. The major tourist destinations include the 

Merdeka[ma:'deika) Square, the National Palace and so on. 

188 

AirM
an

go.N
ET



5.2. 14 :w-a 
•~·•oo•~m~m. &rsoo~*~•~~~ 

•*mB.~I~~A~~~~$·~······~ 
·~~~-~~-~~··· ~-~·••AW~*· 
N.~ffi•N·~*········ 

Phuket is located in the southeast of Phuket Island 

which is the biggest island of Thailand. It is known as a 

bright pearl in the Andaman['rendaman] Sea with 

spectacular scenery and abundant travel resources. The main 

scenic spots are Patong Beach, Karon Beach, Kata Beach, 

Coral Island and so on. 
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Krabi, in the south of Thailand, is noted for its 

outstanding natural beauty. The coastline is dotted with 

rarely visited tropical islands, palm fringed beaches, 

waterfalls, caves, and strange rock formations. The main 

scenic spots are Phi Phi Island, Limestone Hill and so on. 
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Ibaraki-ken, on the main island of Honshu ['h~nJu:], 

is just 40 miles away from Tokyo. It has rich tourism 

resources. 
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Gangwon-do is a province of South Korea. The 

province is renowned for its agricultural produce and 

mineral resources. 
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5. 2. 1s flt1Jn:i! 
ntm:it. ~P&JE illi_i!E§B, m:r Jl\lli~ illiflll~c~. 

~*•_i!E•-*•m. m~•~~•• · •~Jt••~ 

*~·· "~-ff~•· fil~-~~-·$·•~&~ 
~~•r~.~~n~r~0~.~&JE®_i!E••0~. 

~~$~~0~.f~~~. ~~~-m.WM*~tt 
$~:it~•~ ~111~. 

Jakarta(d3a'ka:ta], located on the northwest coast of 

Java, is the capital and largest city of Indonesia. It is also the 

country's economic, cultural and political centre. The main 

scenic spots are Jakarta History Museum, Jakarta's Central 

Park and so on. 

5. 2. 19 ~ftH.iI 

~mtt.¥•~~~m••.~¥•~•*~~m. 
%~~~~~~. ili~±OO•*~MP•W. ffi:-'f 8* 
.%®/¥, ~JEtt~lll!¥. •i;il:B~~!J\U$0~. :fl!ll-t'~. 

*•~xww.~mttma•m$. ~-~•••~~ 
·-~~~~fil, ~~1Ett*a•.~A1!Mfl8•W 
·~~JEtt.ffij::~)Cfl'i .W.fil. 

Manila[ma'nila), located on the eastern shore of 
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Manila Bay, is the economic and political capital of the 

Philippines. The main scenic spots are Rizal Park, the 

Manila Cathedral and so on. 

5. 2. 20 ~~~ 
g~~m. •B*•~A-ITT, &~B**fflS~ 

fi, *~•MN, •B**~~-~-s~••mo. 
~~~*•~~m•m~~.~··~•~•g~•• 
:!lt¢.i~g~~~- 1'!\BHrJi;§;~. 

agoya, located on the Pacific coast on central Honshu, 

is the capital of Aichi Prefecture and is one of Japan's major 

ports. The main scenic spots are Nagoya Castle, Atsuta 

Shrine and so on. 

5. 2. 21 ii*1I. 
JlUHxian 11J•*:l:ili~iU!l~'Wi!fITT, •t!tJf.-t:X 

~-~-~~·~•nP, &••~~-~-~-~· 
-~WOO~--g~•m•A~~-·,~IPM,~ 
1tH~. 

Siem Reap is the capital city of Siem Reap Province in 

northwestern Cambodia [krem'baodrn ], and a popular resort 

town as the gateway to Angkor region. The main scenic 
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spots are Angkor Wat, Tonle Sap Lake, Cambodian Cultural 

Village and so on. 
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.:/l.l\:f\71/<l\t?~~~~ 

•.re*1~ .re (!()~•*'1: 
TEMPERATURE CONVERSATION CHART 

Fahr. Ce ls. Fahr. Ce ls. Fahr. Ce ls. Fahr. Ce ls. 

125 52 92 33 59 15 26 -3 

124 51 91 33 58 14 25 -4 

123 51 90 32 57 14 24 -4 

122 50 89 32 56 13 23 -5 

121 49 88 31 55 13 22 -6 

120 49 87 31 54 12 21 -6 

119 48 86 30 53 12 20 -7 

118 48 85 29 52 11 19 -7 

117 47 84 29 51 II 18 -8 

116 47 83 28 50 JO 17 -8 

115 46 82 28 49 16 -9 

114 46 81 27 48 9 15 -9 

113 45 80 27 47 14 - 10 

112 44 79 26 46 13 -JI 

111 44 78 26 45 12 -11 

JJO 43 77 25 44 11 -12 

109 43 76 24 43 10 -12 

108 42 75 24 42 9 -13 

107 42 74 23 41 -13 
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·~:f<.if<~~&.n.~;i;. 

106 41 73 23 40 -14 

105 41 72 22 39 6 -14 

104 40 71 22 38 -15 

103 39 70 21 37 4 -16 

102 39 69 21 36 -16 

101 38 68 20 35 -1 7 

100 38 67 19 34 -17 

99 37 66 19 33 0 -18 

98 37 65 18 32 0 -1 -18 

97 36 64 18 31 -1 -2 -19 

96 36 63 17 30 -1 -3 -19 

95 35 62 17 29 -2 -4 -20 

94 34 61 16 28 -2 -5 -21 

93 34 60 16 27 -3 -6 -21 

1!RJ~:0;rt:: tlt:l:;=S/9 (" F-32) 

'Wtll: :\%1/"R90JjJ#c~PX;tlRJ.t~ 

5/ 9X (90 - 32) = 5/9X58=32. 2 

~p, $f);;=' CX9/5+32 

'Wtl2: :\%tlR30lt1#c~PX;$Rlt~ 

~p 30X 9/5+32=54+32=86 

ti f);;30lt~-T' $ f);;86lt 
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lllll!411< U411< =.?' 1111,11 
lllll!411< U411< =.?' 111111 

!till KM ft ill KM 

;ti;. ollil PEK 25 !li};\j;llJi fl!jlrllil! DSN 37 

J:jj!J jlfi* PVG 32.J ;;;J;t'i 

J:ili !Illi SHA 13 :fi:l(!E .iElE SJW 31.9 

7<1!1! ;Kill TSN 13 ll!~ll will'* SHP 12.6 

•e< mt CKG 21 wi!!i'li 

ll8'7Jlll '!illf WXN 15 ;!;.!), at~[xU) TYN 13.8 

r*'li ij;fJi *-'I' YCU Jl.5 

rtH l'l>< CAN 31 xfOJ ><M DAT 16.3 

;l;~ll "'" szx 32 w><il' 

1*if& jlri'I! ZUH 36.5 llfili il!lli TNA 28.5 

il!iI !IHI ZHA 5 1!!1 ili• TAO 23 

iiRl ~i\JJ SWA 15 j!!Ja lll!E YNT 4) 

.1!!111 'fi. HUZ 21 !lii1i jf.Jll~ LY! 7 

!!!:ltliil' iI'5'1i 

llft~~ ;!;.'!' HRB 33 '"" ~IJ NKG 36 

~~ ;!;\11 OHE 9 xii i);T4ill!t\ wux 16 

1'Wli 1'1111 10111:1>111 YTY 18 

*" 1tll CGQ 28 T4iilll "'* NTO 12.6 

tosw tosw NBS 16.9 ?itlll l't'f CZX 24 

il'l'il' j<it!\I' 

itRl ttiw SHE 18.5 -true Willi HFE 31.8 

xn /lol>!<'f DLC 9.5 'Ji!w <l!il> TXN 5.5 

P!l:U!i'irli ti.'l'w ti.'l'w JUH 20 

l>J<;f!lii!;~ l'l!li HET 14.3 ililI'li 

~!:i}JJ: :f.w HLD 7 tit Ill lliw HGH 27 

~;k =.ll'i' BAV 3 i!llll :It~ WNZ 21.7 

iliilllll! i!!iJ>\l NZH 9 'Till lll<li NGB 11 
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JJ<ll!fll< lll.lOI< =-~ 1!!1Jl l,tllifl!I< Mi.fl!!< =-~ l!!it 
ftill KM i" ftill KM 

sit! il!tlf HYN S.S ~It! 9' /I J LHW l 6 

lilt! il'iltl JUZ 3 li!i t\!ll DNH 12.7 

5Uo 5(Q, Y!W S.5 'Jl'llii'ii 

flw lHtw HSN 7 l!§'l' 1U>:!l\[puJ XNN 26 

l!lll'O *!~* :t!.:F* GOQ 9 

~It! *ll< FOC 39 3il'I ~tm YUS 18 

llfl ;!!;II; XMN 4.25 '1'!!.§JIUilsll 

!i!ltl ~rr JJN 2.25 1~111 i'!Jf. lNC 19 

lt:llw at:llw wus 7 :JiillH!J;;Elii;Jx 

i'liH 'l•*l'f ll!:l!!ll(pil] URC 17 

;Jlltf fli;Jl CGO 29.5 11''1' 11''1' YlN s 

illl~t'ii A!ftt Al!tt KHG 8.8 

;;tr.; 7'i01 WUH 26 Wol:llili' >lffl AKU 12.5 

ll:ll :Ol)I( YIH 26 J!ll)IJ'ii 

ll!lill :lOJl XFN 18 J&tll 51<i>IL CTU 15 

Mili'li !.llJla llilill MlG 10 

*b 10:/t CSX 24 ll:!l; ;;jj! YBP 7 

lJ(;t-1!- l1i:/t DYG 4.5 :h.•i'I '.li!:lt JZH 12 

?;;tf ~t:/tlli CGD 14 Jlj jf. ;!Ii'! NAO 7.5 

Ui!!i\I: $ 1':/t ll!'li:l!' PZl 9.5 

iii!! ~:It KHN 21 2'iliil' .... ~* JDZ 8 !l\'Yl ** KMG 24.5 

-"'-"' HJJJlw VlC 8 mm: :Oj( UG 22 

l!H'ii i!il\'<r&ll'l 'lii!i JHG 5 

i!!i'li: l\£1ill XJV 43 ll!ii<I Still TCZ 10 

l<'i< =+lll~ ENY 8 jJ!!!l; 'l'mu1 DlG 5 

ttl!Hr i"1!> ll!:£i"1!> LUM 6.6 
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!Jl11141f!< ¥\i.411: =-'l' ft!!JI !Jllllf!f!< f\Jif!f!< =-'l' lll!JI 
ftil! KM ftfl! KM 

:!1!1111i 

:!l!fla ;Jti~Jl![b>o] KWE II 

i!!iiU!iillR 

ll\l" 9i'I LXA 45 

li!!i:ttlH!iilli< 

Wl'T ~l'f [•O ] NNG 28 

lUI i'i!I KWL 26 

Jtil!I lJIJ<I( BHY 24 

A'.llii'i 

;Vi'.IJ 9'~ HAK 15 

"'" /U! SYX I I 
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IH'. <ltOC) , oitllf-11ll< Wif-11ll< =~111 Jl1'1tl1'.U 

'!'Ell1'fll! ;!;Ill ;l;!lllll HKG 34 

'!'lll~n ~n ~n MFM s 
'!'Ellil;"! ail fillil TPE 30.9 

S'i' "'" i£f!! NRT 57 

S'i' ;l;lit ol<i!!i KIX 38 

S'i' iXlil iXlil !BR 22 

ff Ell ""' tJ ll ICN 52 

ff Ell il:w ~;It PUS 

ff I'll ilfi+I ilfi+I CJU 7 

!>[!! !rllil !i!llll YNY 4 

1/itrnJJl: 1/itrnJJl: ~i;: SIN 17 

ll!Ell !Hf jtJJ!illi BKK 25 

111>1 -fi-15' 1h-6 HKT 32 

HI 'l'* 'l'* KBV 14 

iiWi lil:!'.!llrli iliw SON 6 

lH!ti!!illi "lil'lJJl: SRlfl.t KUL so 

flll!lili!!iJE 1111/llit m:.boili·otit CGK 23 

flll!lili!!iJE Elli.I; !'!El" OPS 13 

'11*1' 1'/Blil /Bili·~lliili MNL 9 
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OO~**m~~Mw$MM~-~* 

mll!::oi11>t1\1J 201s ~ 9 JJ > 

y : ~li.f!I< "" ' J:li!ii" ,, ,, 

~~·· 1tiir"lll!llJLJ,!, T3 11il&it 

l:i'i!IlliM T2 Bi\llil!l 

l:ilfilli~lllJi T2 /IU&it 

>Ul!'Il;;i.IJLJIJ T2 11il&it 

l!!i:ii;!llllllJ>J T2 N\l/;l!i 

ll/X!I;tllll,!, T2B ... §i\j/;j!1 

1'iiltlilll!JlllJ>J B ... 11iM1!! 

i!t&7'i'JlllJ>J T2 §i\j/;j!i 

Q,9;;tc7flt!!ll1Ulli T2 11i>61!! 

iUOlHlU T2 11il~tll 

Jl(l;!!;l;llllJ>J T4 11il&it 

';!f!;ii(o;i;IJLiji Tl 11illit 

J!!lll~il<'l!illlJ>J T2 11il/;lJ1 

:tllt~!OU Tl li\l/;lt 

Wi!l!!ULJ>J T2 11ill& 

l!!i'l'lf iUHlll,!, T2 11il/;lt 

S:ffl'l>J ll lOlr.J'lllJ,!, T2 11il/;lli 
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Al lt 
AH ll, If! 
AU Ii! , ;1; 

BIK l/I, § 

BING jl;, 1*. ~ . ji'j 

BIT '1.• 
BONG fl! 
Bl.TN ti 
CHAI ff, !II 
CHAK ii, ~ 
CHAM~ 

CHAN Ill!. J11, Jll, IA, Jt, llt 
CHANG J~ 

CHAT -t 
CHAU J!t, Jiij, iffl, ji(, !II 
CHEN Ill! 
CHENG !II 
CHEONG 'i!'l, °" 
CHEUK l'J, _.,., !¥, Ill, ~ 
CHEUNG !\ , J>, 'JI! , J1' , *· Ill. t.. !# . iii. Ill 
CHI 'f, z, 11;, ii!, It, &. Ill, z, JI., ;;;, !JI:, ft, !I<, !;, tJ', it, g, $ , 119, 
j;!i 

CHIANG 'JI! 
CHICK II< 
CHIGN ii; 
CH!K II<, !jl , lJI, WI, Ji , If, If, f 
CHING iE, JI. , 'l'f, l'J( , ii. f~. ilf, ... ,r,, II!. II!. lf, l;l. i;. i!f, " 
CHIT 1!i 
CHTU l'J , llJ, {~. Bll. I~. ~II. ,~, Ill. m\, 11!, :lJI, !li 
CHO ll!, ti 
CHOI ;t. jlj, 1;, i!1 . M. '1>, .X. f;, " 
CHOK it 
CHONG Af, if, f~ 

CHOR iJ', IJJ, J,!, l!il 
CHOW Iii], llil 
CHOY 11' 
CHU *· tt, J;l., !ill , !!/. 
CHUEN Ill. 9', ~ . '!>. §., llJ, ti 
CHUI !Ot. lli. '1f, lj>. , II! 
CHUM )jl. 

CHUN iJ!, "· Jt, {O, !!, j!!, :I(, !ii, lj;, ilL fl! , ff;, !I!, ~l. lfl, II 
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CHUNG~.~.*·~. ~.I.~.~.~.~.~. a.~.~ 
DIK il!i . ll<.. jj: 

DIU /ii 
FAT 0 
FA:/!, 

FAI 8', i. 
FAN ~. Jf, fil. t!J , Ill 
FANG 15 
FAT~ 

FEI jll:, $,I! 
FO :f4 
FOG lll 
FOK l!l 
FONG 15. 'Ii 
FOO:)<, U . 1-i 
FOOK Ai, ill 
FOON l[, J1; 
FORK lll 
FU 'li:. /;. ~. ll 
FUI ;t 
FUK 111 

FUNG•.m. *·~·~·~·a.~. u.I 
HING !Ill 
HA J[. Ii 
HAN ~l. i!ll 
HANG ff, '!<. 'I;. ~ . Iii, l!ll, !!!, ljj, Ii), ti! 
HAU IJ. J'.'j. ¥ . !jl, IJ, l!l 
HE! j\\, Bil, .J., f!, !I, 'll, JI, fill, iit 
HEUNG ioJ, i!i' 
HIM It 
HIN ~j. OJ, j!, l!. If, 0 
HING ~. /I_ , !.!. !:II 
HIP 1li 
HIU Ii!! 
HO~·*· ioJ,~.ffl.~.~. R.~.~.~.S 

HO! Iii!. Ill. lllJ, \\', 1\1, l!!, Ill 
HOK "'· U. Ill., if, I!!, ff, iffl 
HONG o; , /!i[, /Ii 
HOU{)\ 

HSU i~ 

HSUI H 
HUANG fi 
HUEN 'if, 111 
HUI !~. Ill] 
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HUNG~.~.u.n .•. ~. ~.A 
HWANG "It 
!ill 
IP II 
JTM ~ 
KA 1JII. !If, ;j!:, ,!!, J/J 
KAI {! , ~. ~. !lit. !If. !I . !I! 
KAK Jli, !!! 
KAM 'It, it, i;t, ~. 1$, ll 
KAN J'i, JR, JJJ, ff!, II 

KANG JI':, It 
KAR I{ 
KAU 11., ~ 

~'•· •· •· & ~. •· ~. m. ~. ~. •·~.a~. u. ~. ~ 
~UNG :I. l!i 
KHOO 1i 
KJM {Q, &~ 

KIN Jl, fll, ~. ll! 
KING !i.J, Ji!. lj:), l!!, ~. ll 
KIT;!;, {I!, j;\, ™ 
K1U JJ, fll\, I~. y, ii 
KO ;lj 

KOK I! 
KON ff 
KONG IT. ~~. 'A! 
KOO 1; 
KOON jii, Ill 
KOT l! 
KU ·6· 
KUA Ill 

KUEN jjl, 11 

KU! §, fli , ll!. ~.JI!, ljl 

KUK 0. f.il, fi, ?jij 

KUN 1't 
KUNG JIJ, '!;. il 
KUO 1; 

KWAI •• i!! 
KWAN :fit , ll) . ~. It. j!l, llJ, 1£, ll!. l!/l 
KW!NG j)! 

KWOK l!I, n 
KWONG ft, ~. Ii 
LAI I!. ll!. llJ, 1!1. II . ~. fl 
LAM jl., ~.II!, il! 
LAN Iii! 
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LAP SI 
LARM Ii 
LAU 1«J, mt. j!1J, i: 
LAW II 

LEE'¥ 
LEI f'J. l'I!. ;lj, !I) 

LEONG !It 
LEUNG il., l'i:. !It 
LI f'J, '¥ 

LIANG 1f( 

LIAO 1' 
LIEW Iii 
LIT< ;Ii, Jlf 
LIM j,jc, /l, ill 
LIN i( . li 
UNG ~. ~. ft, 11;, ii. »• llj, lt . ~. !fi , it. ii: 
LIP l!i 
LIT f.!l 
LIU 1' 
LO !I},•· II 
LOI JI< 
LOK !&. ~. !I!. UL U 
LONG !II, II! 
LOO ti 
LOOK!!; 

LOONG I ! 
LOW JI 
LUEN 1111. 11. ':Pl 
LUET \* 
LUI IJ, ii[, it 
LUK f;., ~ . ~ 

LUM 11' 
LUN fjl, ji, ~. Si 
LUNG !f, IJ:!, Ii 
MA!li 
MAK J; 
MAN )(, l\'o, 12:, Jl, 11\l , "'1, '.!'. M,, 'it 
MANG iii;, iii 
MAO iJ. 
MAR~ 

MEI!;, i)'t, fjji, !!I, Ii(, If 
MIN Ji. 
MING g, O}j, 18. ~ 
MIU k), 1il 
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MO'!'., ll! 
MO ill: . 1$, '!! 
MOK JI; 

MOOK* 
MOON W8 
MUI~. Mi 
MUK !11£ 

MUNG 'JI 
NAM~. jlj, JI!., j;;j 

NANG~ 

NAR 15 

NE! !iii! 
NEUNG i4l 
NG .li .. ffi, ~. lll 

NGA fl! 
NGA! Jt, fl!, IJ!, ![, ft, j; 

NGAN Ji!, If, llJ, Ill, t!)l 

NGAU 'f 
NGO IJ! , ~.Ill 
NOON 1" 
NIE )l 

NIN 'f 
NING '!'. J; 
NU! jc 

O ;li 

OI ii 
ON 'ii, I> 
OR 1'J 
PAK Jt. l'3 
PAK a. 1a. ·111. ia 
PANG J;, M 
PAT 'I 
PAU jj, 

PEI d: 
PIK If, lit 
PTN i-' 
PING 'f', 111. jjli, ~. -"• J11 
PIU 1Q 

PO ;/p, tJ; , if<, W.. Jt 
POK llJ, llt 
PONG Ill 
POO :IP 
POON ;f<, Iii 
PU! i<fi, fll., JI!, !)l, Ill 
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PUN jt!, ;&, ~. Iii 
SAi tit. i!Ji, !II, JI' 
SAM=:, l!i 
SAN L1J 

SANG~ 

SAU Ji, I!! 
SE 1J< 
SECK 1'i 
SEE Ii 
SE! I'll 
SEK 1'i 

SHAN lJiJ 
SHE 11< 
SHEK :Q, lJ! 
SHEUNG 11.1. iffi, j!! , :!'< . !! 
SHI tl 
SHIH Ii 
SHING >I<. !<, llL llJ, IJ<, Iii. 
SHIU ll 
SITT+ 

SHU ti , ff, ii' 
SHUE ff 
SHUEN if, 

SHUK iii 
SHUM "i. it 
SHUN Iii. ;t, 'fl, j'.i, ~. ii! 
SI±,~. !Ii. flP , 8" 
SIK ;t, j¥ 

SIM (Iii 

sIN iw. ffi, •· 1!!. i;\. ~. iw . llf 
SING ft, ill. );;, ft, ilL ft, l'/l. !l 
SIT ff 
sru 'h y, :J5, e~. ~. ~. m. •· tR. i;;, ~. Bil 
so ·<;. n . !! 
SUEN if,, Ill . l'fi 

SUET 1!f 
SUI ,j(, l;<, ~. Jl 
SUM •G" It. ;~. /!<, !ii 
SUN Ejl, $. fli . "! 
SUNG 1*, ~ 
SZE '1J, JI!, Ii. Ii. !Qi, If., i<. Ill 

TAI :t:. m. rw. 1$. $. ll! . a. IOli 
TAK~.~. 1! 
TAM f&, Ill 
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TAN ft, Iii. 
TANG !Ii 
TAO tf: 
TAT ii 
TAU±, I! 
TIM;,; , !II 
TIN 7', Ill, fill 
TINGT, ~. ~. H .•. G. ~. ~. ~.~ 

TIT Ill 

ma~.•·~. am.~.~.~.~ 
TONG l!i. ;Jlt, ii! 
TSAM ~G 

TSANG !l, ill 
TSE Iii 
TSIM Ii 
TSO j:j:, ti. I\'. 
TSUI J#, 111 
TSUN ;t, II' 
TSZ 'f 

TUEN !It. !iii 
TUNG4, ~·~·*·m· ®·~.ti.~.~.~ 
TYE Iii 
TZE 'f 

UNG ti 
VONG jf 

WAH I;:, !¥, 1'. Ill 
~1 •.~ ~$.~. ~ . ~ ••• m.•.~;u.~.~.fi.m.M.~.~. 
Jl, I! 
WAN~, ft,~.~.~.~.~.~. a.~ 

WANG :£, ~. ~. lt 
WAT /ili 
WING ,j<. it. M<. !(,, IA 
WO fll, t;I 

WON llE 

WONG .'f. 1£ 
WONG jl';, ti 
woo NJ 
WOOD i!i 
WOON J!!, !,l, jt, ~ . . II! 
WU t;j, iliJ, il! 
WUI Y 
WUN Ii! 
WUT /iii 
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YAM ff, I):., Ii 
YAN A, C. llJ, 'If, Ht, Ill. ~ .. 11J., iii, JI(, Jli, tli 
YANG ii 
YAO Jill 
VAT El, jS , ill 
YAU li., ft, 'If, 11;, f\11:, fill, llJ, ~. jj!, If, Ii 
YEE- , =·~.~.~.~. H. fu, m. ~ . ~. ~.~.A.~.~.~. Q, B. 
a 
YE!!!: 

YEN l1l. 
YEUK !~. 'll 
YEUNG 11\. ffl , Ill:. Hl 
YI fl,;, Iii 
YICK !! 
YIK ro;, I'· '!;;. J! , tt. JI 
YIM Ii, Ii 
YIN l'f, Iii!, S. ;J, ~. If, ;!!,, ~ 

YING$.~.~.~.~.~. ~.~.~.m.~.m.~.~ 

YIP 'I. lit 
YIU i;t, It, Jli, I!\, Sil. Q', II! 
YOUNG ii 
vu7. ~. ~.~. ~ . ~.~.tit.~.~.~.~.•·~.~.~.~. a. m. 
~.Iii 

YUE tit 
YUEN~. m. ~. m. ~. ~. ~. ~. ~. ~. ~. m. ~. ~. ~ 
YUET Z.. Jl, ;Jl, tl!, f!I, if, Iii 
YUi l!, I!!. i)'i, f-
YUK 3i, Ii!!, fl, !Ji, j!l, ifj, Ii 
YUNG J!l, ifl , 'ii , ~ . !I!. !8, '!I', !!!. ii! 
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